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Calm before the storm is a very special moment. This is not about dead silence, but
about a unique sense of anticipation. The air is almost completely still and nature re-
mains motionless. Everyone knows that the storm is coming, but at the same time they
hope that it will somehow pass them by. The closer it approaches, the stronger the
wind gets. In the meantime, people are trying to prepare themselves, more and more
frantically with every minute, for the inevitable disaster. And yet, they are all well-aware
that they won’t manage to get ready for what's coming. It tends to start with a sudden
thunder...

And this is exactly what it felt like in July and August of 1939, two months before the
outbreak of WWII . On 23 June, schoolchildren began their summer break. Some Poles
left for “summer resorts”, as they used to be called; some remained at work, looking for-
ward to the forthcoming leisure time. For most citizens of the Second Polish Republic
not much changed: their days passed as usual, there may have been some extra work
due to the approaching harvest, they would celebrate the same holidays they celebrat-
ed each year during summer months. However, not everything was the same - some-
where in the background of everyday life political pressure was building up, to find its
release on 1 September 1939. But before that happened, as it usually is the case, things
looked normal - well, almost normal, as the storm was on its way.

The publication you are about to read focuses on the social dimension of the last two
months before the outbreak of WWII. For this reason you are not going to find here an-
ything about organisation of military units, while the details of diplomatic manoeuvres
made in the last weeks before the war received only a short mention in the timeline of
important events. The exhibition mostly comprises press materials - including photos
taken by the photographers from the Agency of “llustrowany Kurier Codzienny” [“II-
lustrated Daily Courier”], articles and opinions of the contemporary publicists, which,
in our opinion, reflect most faithfully the prevailing atmosphere of those moments. As
you are probably going to notice, some of the presented materials were published after
1 September 1939. This resulted from the publishing cycle of weeklies. Hence, situa-
tions were common in which readers could read about preparations for the war while
the war was already being waged...



timeline

ol important
events




23 June

beginning of the summer break and on the following day - the nation-wide celebra-
tion of Sea Days

2 July

Jakub Bujak, Janusz Klarner, Adam Karpinski and Stefan Bernadzikiewicz are the first
climbers to reach the top of Nanda Devi (7000 m.a.s.l) in the Himalayas

3 July

Marian Chodacki, General Commissioner of Poland in the Free City of Danzig, sends
his report to Warsaw, warning the authorities of mounting tension between the two
nationalities

6 July

The Council of Ministers, having cut down expenditure in other sections of the
budget, earmarks additional 5 million zlotys for supporting the army

10 July

Lieutenant Stanistaw Koc and Edward Raczynski, Ambassador to the Court of St.
James’s, return to London to resume talks about British aid for Poland. In his speech
delivered in the House of Commons, Neville Chamberlain, British Prime Minister, con-
firms his intention to support the Second Polish Republic

11 July
The first news of strengthened relations between the Third Reich and the Soviet Un-
ion reaches Warsaw

13 July

The Third Reich puts pressure on France, demanding that it keep away from the “area
of German interest”

14 July

construction work on Polish fortifications commences north of Mtawa (“Mtawa Line”)

15 July

Poles celebrate the anniversary of Polish victory in the Battle of Grunwald

16 July

Polish President Ignacy Moscicki takes part in the ceremony of beginning harvest in
Spata

17 July

British Inspector-General of Overseas Forces General Edmund Ironside, visits Poland
(until 21 July)



20 July

an incident at the border between Poland and the Free City of Danzig, near the town
of Trzcianka: a Polish soldier was killed while trying to stop Danzig municipal guards
from illegal crossing of the border

22 July

50 Renault R-35 tanks are delivered to Poland from France

23 July

a speech delivered by Albert Forster, NSDAP Gauleiter of Danzig, clearly shows that
military preparations targeted against Poland are being carried out in the Free City of
Danzig

25 July

Polish cryptographers Marian Rejewski, Jerzy R6zycki and Henryk Zygalski pass to the
Brits the results of their work and one unit of the German cipher machine Enigma

26 July
German and Soviet delegations agree on expanding the scope of their talks to also
include political matters

27 July

local floods in Poland

29 July
Joachim von Ribbentrop instructs the German ambassador in Moscow to pass to the
Soviet side a proposal of a treaty

30 July

negotiations are held in London on offering Poland a loan for rearmament of the Polish
army; a day later, during a debate in the House of Commons, some opinions in favour
of it are expressed

2 August
conclusion of the Polish-English loan agreement with the loan amount earmarked for
military purposes (8 million pounds)

3 August

car of the General Commissioner of Poland in the Free City of Danzig, carrying the
customs inspector named Siekierski, is assaulted with petards at border of the Free
City and East Prussia



4-5 August
relations between the Second Polish Republic and the Free City of Danzig become
very tense when the municipal authorities obstruct work of Polish customs officers

6 August
anniversary of marching out of the First Cadre Company from Oleandry Street in
Krakow

9 August
Ambassador of the Third Reich in Poland Hans von Moltke is instructed to remain in
Germany. He is forbidden to talk to the Polish side.

10 August

Mirostaw Arciszewski, Polish Deputy Foreign Minister, during his meeting with the
German chargé d” affaires, firmly opposes German involvement in the problems be-
tween Poland and the Free City of Danzig

12 August
Talks between military delegations from Great Britain, France and the Soviet Union
commence in Moscow - their topic is to be a trilateral agreement

13 August

the second partial emergency mobilisation is ordered in Poland

14 August

Marshal Kliment Voroshilov asks French and British diplomats about the possible entry
of the Red Army units into the territory of the Second Polish Republic in case of Ger-
man invasion of Poland

15 August

after the declaration made by von Ribbentrop on the previous day regarding his inter-
est in making an official visit to Moscow, talks commence to facilitate it Poles cele-
brate the anniversary of the Battle of Warsaw of 1920

16 August
French diplomats attempt to convince Poles to accept the Soviets’ proposal of their
intervention in case of war

17 August
Woijciech Korfanty dies. He was a politician and journalist, Polish nationalist activist in
Silesia, one of the leaders of the Polish Christian Democracy Party



18 August

military attachés of Great Britain and France urge Poles to accept the Soviets’ pro-
posals of their intervention in case of war; the Polish side declines, which is officially
confirmed by Minister J6zef Beck on the following day

20 August
Hitler asks Stalin to meet with von Ribbentrop no later than on 23 August - Stalin
agrees on the following day

21 August

German police in Silesia seals up Polish libraries and printing houses

22 August

state of alertness is proclaimed in military offices and the emergency mobilisation of
border forces in Poland commences; in the meantime Hitler chooses the date of 26
August as the day of invasion

23 August

in Moscow, von Ribbentrop and Molotov sign a non-aggression pact for ten years. It is
accompanied by a secret annex which stipulates the partition of Poland and delineates
areas under control of the Soviet Union and the Third Reich

24 August

card-based mobilisation commences in Poland Pal Teleki, Hungarian Prime Minister, in
his telegram to Hitler, in response to his question about potential Hungarian involve-
ment in the military attack on Poland, writes that Hungary will not participate in any
military operation against Poland for moral reasons

25 August

A treaty of mutual aid between the Second Polish Republic and Great Britain is signed
in London The “Schleswig-Holstein” battleship arrives in Gdansk as part of a “friendly
visit” Mussolini refuses to fight Poland as a German ally; Hitler cancels his decision on
the attack

26 August

Hitler orders that the attack on Poland commences on 1 September. Soviet ambassa-
dor Nikolai Sharonov meets with Minister Beck in Warsaw. The meeting is to demon-
strate that despite the pact signed with the Third Reich, the Soviet Union wishes

to cultivate friendly relations with Poland

27 August

Poles dig air raid trenches In response to the proposals of peace made by the French
Prime Minister Edouard Daladier, Hitler firmly demands the Free City of Danzig and an
extraterritorial transport corridor through Pomerania



28 August
food rationing system (food stamps) is introduced in the Third Reich without any previ-
ous warning. It is meant to be part of the war economy

30 August

President of the Second Polish Republic orders general mobilisation

31 August
at 00:30 a.m. Adolf Hitler signs the orders that determine the final date of the invasion
of Poland - 1 September, at 4:45 a.m.

Jozef Lipski, Polish Ambassador in Berlin, sends do the Ministry of Foreign Affairs the
text of the German ultimatum that he has received from his British colleague. In the
evening it is read out during a public broadcast aired by Deutschlandsender radio. At
the same time the public is falsely informed that the ultimatum has been delivered

to the Polish side which has rejected it. In Gliwice, a unit of Sicherheitsdienst (German
intelligence agency), whose members pretend to be Silesian resistance fighters, attacks
a German radio station as part of the “Himmler” operation



everyday life




The everyday life of July and August in 1939 simple went on, as if ignoring the events of
great international politics. Towards the end of June, the Days of Sea were celebrated,
while during the following weeks numerous sport events took place. In the meantime,
holidaymakers enjoyed the beautiful summer in seaside and mountain resorts. Those
that could not leave eagerly frequented municipal swimming pools and other places of
recreation.

During the hot summer some local floods and hailstorms took place. Newspapers,
desperate to find any topic that could hit a headline in those uneventful months, cov-
ered them in detail. Not to be missed were the annual holidays and celebrations - sac-
rosanct dates in the summer calendar: the anniversary of the Battle of Warsaw in 1920,
of the Battle of Grunwald (which gained whole new significance due to the tension
between Poland and the Third Reich), country fairs, harvest festivals, etc.

A major success of that time was the climb of Polish travellers to the top of the 7,000
m high Nanda Devi in the Himalayas, which brought the death of two of the climbers.
Because of that, much was written about “the curse of goddess Kali-Nanda”, which was
part of the contemporary obsession with studying paranormal phenomena. In fact, the
pages of Polish newspapers were filled with adverts of all sorts of fortune tellers, palm
readers, clairvoyants and all kinds of mediums. Were any of them actually able to fore-
tell what was to happen in two months?



EMPTY SOPOT

Sopot is witnessing total stagnation. There are fewer than 2,000 health
resort visitors in the city, while in the same period last year there were
32,000 of them.

“Dobry Wieczér! Kurjer Czerwony” afternoon daily [,Good Evening! Red Courier”], after:
‘Almanach 1939", Warsaw 2008, 5 July.

Cover of “llustracja Polska” weekly [“Poland’s Illustrated”], no. 28 of 9 July 1939 »
Caption under the photo: “Life’s beautiful”

collection of the Warsaw University Library
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Zycie jest pigknel...

ciasnoty doméw i ulic idziemy w szeroki, cudowny Swiat wielbige powietrze, slorice
i wode...
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_GAZETA LWOWSKA" Nr. 160, éroda 19 lipca 1939 r.

TRUP ASYSTENTA UNIWERSY-
TETU ODKRYIY PRZEZ TURY-
STOW W TATRACH.
Zakopane, 18. 7. (PAT.) W dniu
wezorajszym  turyéei,  przechodzacy
“ strong stowacky do szezytu  Miggus
szowieckiego, znalezli zwloki meiczys
Zny. R E |
Jak sie okazalo z dokumentéw,
znalezionych przy zmarlym, byl to
Mieczyslaw Tomkiewicz, asystent
uniwersytetu pozmanskiego.
$. p. Tomkiewicz szedl z bratem swo-
im Stanislawem, grania od przelgezy
Pod Chiopkiem na Migguszowiecki.
Okolicznodci, w jakich zdarzyla sig
katastrofa, nie zdolano jeszcze ustas
lié.
Zwloki znaleziono przykryte wia-
tré6wka, z czego mozna wnioskos
wat, ze brat Stanislaw zostawil
rannego i sam przeszedl na strong
slowacka, by zawezwaé pomocy.

ZE STATYSTYKI M. LWOWA.

Wedle ostatnich danych Statystycznego
Biura Micjskiego stosunki w szkolnictwie
naszym przedstawialy si¢ nastgpujgco:

Przedszkoli bylo 48 (w tym 10 miejskich,
25 utrzymywanych przez polskie towarzy-
stwa. 9 ukrainskie, 7 ydowskie, 1 nicmie-
ckie). Razem 2225 dzieci wychowywalo sig
pod nadzorem 75 wychowawezyh,

S:zkél powszechnych panstwowych mes
skich bylo 16, ieiiskich 21, koedukacyjnych
16. Prywatne byly 2 meskie, 6 Zefiskich, 22
koedukacyjne. Te wszystkie szkoly mialy
669 izb lekeyjnych.

Uezniéw w szkolach panstwowych byle
26.145, w prywatnych 3.788. czyli razem
29901, Z-tej ostatniej liczby bylo promowa-
nych 26341,

Zawodowych szkél i kurséw bylo ogélem
46, a ucznidw bylo 5252 (w tym meiczyzn
2484 a kobiet 2.743; najwigcej ucznidw by
fo w kupiectwie (2287) i w odziezowym
(1.130). Wérod ucznidw szkél zawodowych
§wiadectwo ukoficzenia  szkoly  otrzyma-
lo 1.133.

———

JedZmy nad morze!

Dzigki utrzymujacej si¢ od dluiszes | ma bedzie potracona z rachunku w os

go czasu picknej slonecznej pogodzie
frekwencja  letnikow  na  wybrzeiu
wzrosla w cstatnich dniach bardzo
=nacznie i dochodzi juz do 70 pre. frek
wencji zeszlorocznej. Duzy ruch panus
je na Jastzzebiej Gorze, gdzie czynna
bedzie wkrotce winda, ulatwiajaca
wejécie z plazy do polozonego nad nia
parku. Licznie odwiedzana jest rows
niez Jastarnia, ktéra przeobrazila sig
zupelnie i jest obecnie nowoczednie us
rzadzonym kapieliskiem.

Wiele oséb przybywa na wybrzeze,
korzystajac z kart uczestnictwa Ligi
Popierania Turystyki, upowazniaja~
cych — jak wiadomo — do 50.procens
towej znizki kolejowej. Nadto karty e
stuza do otrzymania 4:ch przejazdow
po wybrzeiu za polowe ceny i upraw.
niaja do bezplatnej wycieczki statkiem
Zeglugi Polskiej z Gdyni do Jastarm
i z powrotem.

Sprawnie dzialajace Biuro Turysty.
czne LPT w Gdyni oraz jego agentury
w Orlowie, Jastarni i Wielkiej Wsi,
obsluguja zglaszajacych sie licznie tu-
rystéw i ulatwiaja im kwaterunek w
miejscowosciach wybrzeia.

Ceny sa wsze¢dzie nizsze niz w latach
ubieglych i wahaja sie: w Orlowie od
6—12 zl, w Hallerowic od 6—10 zI, na
Helu od 6—8 zl, w Jastarni i Jastrze:
biej Gérze od 6—12 zl, w Wielkiej
Wsi od 4.50—8 zl.

Milo moina spedzié czas réwnies i
w mniejszych miejscowosciach wybrzer
2a, jak Mechelinki, Oslonino, Ostrown,
Pierwoszyno, gdzie w cenie 4—35 zl o
tfrzymuje sie pokdj z calodziennym
utrzymaniem.

Do kart uczestnictwa LPT wlaczony

iest kupon warto$ci 36 zh, ktéra to sus

Na upal rada jedyna
Za dwudziesike kup PINGWINA.

DWUTYGODNIOWY KURS -ZA
GADNIEN ZYCIA WSPOLCZE-
SNEGO.

Min. W. R. i O. P. zorganizowalo
we Lwowie 2-tygodniowy kurs, zagad-
nien iycia wspolezesnego. Kurs odbye
wal sie w dniach miedzy 3 a 15 bm.
W kursie wzielo udzial okolo €0 os6b
z poérod nauczycielstwa licedw ogélno
ksztalcacych ze wszystkich stron Pols
ski.

Program kursu stanowily: przedpo-
ludniem wyklady, ktére odbywaly sie
w Panstw. Zenskim Liceum Pedagog.
we Lwowie, a po poludniu wycieczki
po mieécie i w okolice Lwowa. W nies
dziele, dnia 9 bm., zwiedzono w ciagu
jednodniowej wycieczki Bialy Kamien,
Olesko i Podhorce, Pod koniec kursu
przy sposobnosci pobytu na cmentas
rzu Obroncéw Lwowa kursisci zlozyli
zamiast wieica — datek na F.O.N.

Zakonczenie kursu odbylo sie w so=
bote, 15 bm.,, w poludnie w obecnosci
naczelnika Wydz. Kuratorium Okt
Szk. Lw. dr Ziemnowicza, jnstr. minist.
dra Czorta, oraz administr. kierownika
kursu z ramienia K. O. Szk. Lw., Kos
ralewicza, Zegnajac kursistéw nacz.
dr Ziemnowicz podkreélil jako niezwy
kle dodatni objaw' — cheé ksztalcenia
sie, widoczna wér6d nuczycielstwa, te-
go nauczycielstwa, ktére jest zasadnis
czym elementem szkoly.

Z WYDAWNICTW.

Maly rocznik. statystyczny 1939 r,
\rydama X.

Nakladem Gléwnego Urzedu Statystycz-
nego ukazal si¢ Maly Rocznik Statystyczny
1939 (rok wydawnictwa X.)

Wydawnictwo to jest wszechstronnym ins
formatorem liczbowym o Zyciu gos?od:lr-
<ym i kulturalnym Polski przedstawionym
na tle stosunkéw miedzynarodowych. Nies
zbedne jest dla wszystkich, ktérym potrze-
bne sa fciste informacje o Polsce, zwlaszeza
zaé dla instytucji ofwiatowych, spolezznych,
gospodarezych, dzialaczéw i publicystow
gospodarezych, dla szkél érednich i wyz-
szych itd.

Zawiera XXXIIH-424 stron, €01 tablic
oraz 2 mapy kolorowe, Cena | egzemplarze
wynosi w okladce pélsztywnej zt 1.—.

Rok

POLSKA WYCIECZKA SPOE-
DZIELCZA NA LITWIE

Dnia 7 i 8 lipca rb. uczestnicy was
kacyjnego kursu spoldzielczego zorga-
nizowanego przez Zwiazek ,Spolem”
w.Irokach w liczbie 22 odwiedzili Lie
twe. Celem wycieczki bylo zapoznanie
sig ze spoldzielczoseia litewska.

Pierwszy dzien poswigcony byl pos
znaniu central spéldzielczych i spél-
dzielnj istmiejacych na terenie miasta
Kowna, drugiego dnia zwiedzano gos
spodarstwa rolne i spoldzielnie pro-
wincjonalne.

Uczestnicy wycieczki zapoznali sie z
centrala zwiazkowa spéldzielni mle-
czarskich ,Pienocentras®, centrala gos
spodarcza * spéldzielczoéci  rolmiczej i
spozyweczej , Lietukis”, oraz z lokalnys
mi spéldzielniami w Kownie: spol
dzielnia wydawnicza ,Spandos Fon:
das®, spéldzielnia spozywcéw Paras
ma", okregowa spéldzielnia mleczars
ska i-spéldzielnia przemystu ludowe-
go ,,Marginiai*,

Dobrze prowadzone gospoaarstwa
rolne wigksze 62 ha i mniejsze 8 ha
zwiedzono w powiecie mariampolskim,
Z dzialalno$cia spéldziclni prowincjos
nalnych zapoznano sig w Mariampo-
Iu i w Olicie.

W pierwszym dniu, po zwiedzeniu
miasta Kowna i muzeum Witolda
Wielkiego, uczestnicy wycieczki zlozy-
li wiazanke kwiatéw na grobie Nies
znanego Zolnierza.

Serdeczne i goécinne przyjecie wy-
cieczki polskiej przez gospodarzy:spéls

zielcow litewskich pozostawilo mile i
trwale, wrazenie wéréd uczestnikéw
wycieczkd, ‘

'AUTOSTRADA BERLIN — RZYM.

Paryz, 18. 7. (PAT) Agencja Ha:
vasa donosi: W ostatnim czasie budo-
wana jest po obu stronach granicy aus
tostrada, majaca polaczyé bezpoérednio
Berlin z Rzymem, przez przelecz Brene
neru. Po stronie niemieckiej nieukonie
czony jeszcze jest odcinek Monachium
—Brenner, na odcinku tym wre jednak
goraczkowa praca.

branym przez letnika pensjonacie. Kars
1y uczestnictwa sa do nabycia w Przeds
stawicielstwach LPT i w Biurach Pos
dréiy.

—

Ogloszenia urzedowe.
LICYTACTE.

Km. 254/39. Sprawa egzckucyjna Miny
Schwarz fony lckarza we Lwowic przeciw
Judzie Adlerowi we Lwowic o 620 dol. am,
zpn, Obwicszczenie, Dnia 30 sicrpnia 1939
o godz. 11 przed pol. w Gérze obok Belza
odbedzic si¢ sprzedaz przez publiczna licy-
tacig 5/24 czedei udziali  dluzmka  Judy
Adlera w Spolee pod firma ,Tartak parowy
fabr, przerobéw drzewnych i mlyn Ska. .z
odp. por. w Gorze k. Belza“, ktérych to
czebei wartodé szacunkowa oznaczoaa zor
stala na 15.232 zL 25 gr. za& najnizsza cena
wywolamia wynosi kwotg 7.616 zL. 12 gr.
Sprzedaz rozpocznie sie w p6l godziny po
czasie wyicj oznaczonym, W miedzyezasie
mozna obejrzeé objeckt przemyslowy, ktére-
g0 5/24 cz¢bei udzialu s3 przedmiotem licys

tacji.
Komornik Sadu Grodzkiego.
Belz, 12 lipea 1939, 2736K

Km. 624/39. Obwieszezenic o licytacji rus
chomoéci. Komornik Sadu grodzkicgo w
Buczaczu Eustachy Slobadzian, majacy kan-
cclari¢ w Buczaczu ickiewicza Nr. 6
na podstawie art. 602 kpc. podaje do publi-
cznej wiadomoéci, Ze dnia 9 sierpnia 1939
o godz. 9-tej w Buczaczu, Rynck, odbedzic
si¢ licytacia ruchomosci, nalezgeych do Dra
Ludwika Engelberga, skladajacych sie z 1
szafy bibliotecznej oszklonej, 2 fotel; i 2
krzesel obitych skéra, 1 kanapki, 1 duzej
szafki oszklonej na =zcgar, 1 biurka, 1 kilis
mu, 1 radioaparatu 4 lamp. , Elektrit“ i 1
duzego kredensu pokojowego, Ruchomosei
moina oglada¢ w dniu licytacji w miejscu
i Czasic wyi¢j Oznaczonym,

Komornik Sadu Grodzkiego.

Buczacz, 11 lipca 1939, ' 2725K

I. Km. 741/39 i inne, I, Km. 915/39 i inne.
Obwics:c:cnic_ o licytacji ruchomoéci. Ko
mornik Sadu grodzkiego w Stanistawowie
I. rewiru Lucjan Fortuna, majacy kancelarie
w Stanislawowie, ul. Belwederska Nr. 5§ na
podstawic art. 602 kpc, podaje do publicz-
nej wiadomoéci, #e dnia 10 sierpnia 1939
o godz. 930 w Stanistawowie, pl. Trynitar-
ski Nr. 15/17 odbedzie sie 1-sza licytaga
ruchomoéei, skladajacych sie z artykulow
macznych, za$ przy ul, Trybunalskicj 6 w
Stanislawowie odbedzie si¢ w dniu 10 sier.
pnia 1939 o godz. 9dcj 1-sza licytacja ru-
chomotci, skladajacych si¢ z artykuléw ma-
cznych i ubrania smokingowego, oszacowas
nych na laczna sumeg zi. 1451 gr. 50. Ru-
chomosci mozna ogladaé w dniu licytacji v
miejscu i czasic wyZej oznaczonym.

Komornik $adu Grodzkiego Rewiru I.

Stanislawdw, 14 lipca 1939, 2729K

Km. 554/58. Obwieszczenie. Komornik
Sadu grodzkiego w Tyczynic Witold Kuzka
majacy kancelarie w T mie na zasadzie
art. 602 kpc. oglasza, ze dnia 17 sicrpnia
1939 o godzinie 15-tej 30 min. w yczynie
odbedzic si¢ publiczna licytacia ruchomos
$ci dluznika Franciszka Trzcinskiego wiasc.
débr w Gdyczynie a mianowicie: 1) 200 m.
ziemniakéw ocenionych na sumg 600 zI.,
ktére mozna ogladaé w dniu licytacji w
mi¢jscu i czasie wyzej oznaczonym, Ozna-
czenie sprawy: Wierzyciel: Zwiazck Zies
mian N. W M. we Lwowie, Dluznik: Fran-
ciszek Trzcinski wlaée. débr w Gdyczynie.

Komorik Sadu Grodzkiego.

Tyezyn, 10 lipca 1939. 2730K

Km. 650/39, Obwieszczenie o licytagji ru-
chomosci. Komornik Sadu grodzkicgo w
Horodence, majacy kancclarie w Horodens
ce, ul, Batorego Nr. 25 na podstawie art.
€02 kpc, podaje do publicznej wiadomoéci,
ze dnia 24 sierpnia 1939 o godz, 10 w Wierz-
bowecach odbedzic si¢ licvtacia ruchomoscis
nalezacych do Wislawy Giedroyciowej i
tow. skladajacych si¢ z aparatu radiowego,
trzech ciclic opasowych, Zrebaka rasowego
gniadego, klaczy karej ze Zrebakiem, klaczy
gniadej dwuwletniej, kredensu ' pokojowego,
szafy dwuskrzydh  lustra duzego, 5inﬂgh
futra damsk., oszacowanych na laczna sumeg
zh 1980, Ruchomosci mozna ogladaé w
dniu licytacji w miejscu i czisié wyzej ozna-
czonym,

Komornik Sadu Grodzkiego.

Horodenka, 14 lipca 1939.

11, Km. 1463/39, Komornik Sadu gredss
kiego rewiru II, w Boryslawiu na zasadzie
art. 602 kpe:, obwieszcza, ze dnia 16 sicr-
pnia 1939 o godz. 11.4ej odbedzie sic publi-
czna licytacia ruchomoéci zacych do
dluznikéw w Schodnicy, skladajacysh sie =
towarGw  blawatnych, galanteryjnych cte.,

2723K

oraz urzadzenia domowego, otcnionych na |

laczna sume zI. 156255 Ruchomossi te mo-
ina ogladaé w dniu licytacji w. czasic wys
i¢j oznaczonym na micjscu sprzedazy. .
2741K

I. Km, 1650/39. Komormik Spdu grodz-
kiego rewiru II, w Boryslawiu na =zasadzie
art, 602 kpec. obwieszcza, ze dnia S sicrpnia
1939 o godz. 1l-tej odbedzie si¢ lisza pu-
bliczna licytacia ruchomodci, nalczacych do
dluzniczki zam. w Boryslawiu, ul, Lukasies
wicza § skladajacych si¢ z urzgdzenia do-

mowego oraz towardw galanteryinych, oce-
nionych na jczng sume =i 415970, Rucho.
mosci te mozna ogladaé w dniu licytacji w
czasie wyzej oznaczonym na micjscu sprze-
dazy. 2740K

I. Km. 641/39, Obwicszczenic o licytacji
ruchomosdci, Komornik Sadu grodzkicgo w
Samborze rew. I, urzedujacy w gmaznu Sge
du ckregowego w Samborze biuro Nr. 59
na podstawie art, 602, 603, 604 kpc. podaje
do publicznej wiadomotci, ze dnia 4 sier-
pnia 1939 o godzinic 10-tej (nie pdiniej niz
w dwie godziny) odbedzie si¢ w Wykotach
losza lieytacja ruchomosci. nalezacych do
p. Marii Balickiej wi. d6br zam. w Wyko-
tach, skladajgcych si¢ z pianina jasncgo fire
my ,August Fortern®, #rebaka deresza rocz—
nego, klaczki 2 172 let. gniadej = wwiazdky
na czole, 10 jalowek 2-letn. made czsrnej =
bml‘vrnn 5 jaléwek jednoroczn. masei czarnej
= bialym, oszacowanych na laczna sumg zi.
2800 na zaspokojenic wierzytelnosci Centr,
M_alolp. Kasy Oszczedn. we Lwowie. Ruchos
mosci mozna ogladaé w  dniu licytacji w
miejscu i czasic wyZej ozmaczonym.

Komornik Sadu "Grod=kiego Rewiru I

Sambor, 15 lipca 1939, 2739K

Km, 351/39. Obwicszezenie o licyzacii ru-
chomotci.  Komornik Szdu grod=kicgo w
Ko_zowl:i Ludwik Jurkiewicz, majacy rances
larig w Sadzie grodzkim w Kozowej na pod
stawie art, 602 kpe, podaje do publicznef
\v:gd_omoéci. Ze dnia 17 sierpnia 1939 o go-
dzinie 14-¢j w Wiktordwee odbedzie si¢ .
Lsza licytacja ruchomodei. nalezacych do
Ludwiki Wolfarthowej, skladajacysh sig =
1 klaczy, 2 koni 2 jaléwek, oszacowanych
na laczna sume zh 1150, Ruchomosci raozna
ogl?d_ae w dniu licytacji w miejscu i czasic
wyZej oznaczonym

Komomik S3du Grodzkiczo,

Kozowa, 14 lipca 1939. Z738K

1. Km. 960/39. Komornik Sadu zrodzkie-
go rewiru II. w Borystawiu na zasadzie art.
602 kpec, obwieszcza, e dnia 16 sitrpnia
1999 o godz. 12tej odbedzie si¢ 1-sza pu-
bliezna licytacja ruchomodei. nalesacyeh do
dhuznikéw w Schodnicy, skiadajacych sie =
4 ubrafi 1 radia, 1 futra pizmakowsga, oraz
urzadzenia domowego, ocenionych na 1a-
czna sume zh 1800, Ruchomoéci te mozna
ogladaé w dniu licytasii w czasie wyZej o-
Znaczonym na miejscu sprzedazy. 2742K

I. Km. 1117/39. Obwieszczenie o Leytacii
ruchomoéci. Komornik Sadu grod-kiego re-
wirn I Kazimierz Swatowski. majacy kan-
celaric w Drohcbyezu, Rynek, Ratiz 2 p.
drT'w: Nr. 44, na podstawie art. 602 kpc. po-
daje do publicznej wiadomosci zc dnia 7
sierpnia 1939 o godz. 10-¢j w Drohobyexu,
Rs_rnv.-k odbedzie si¢ lesza licytacja ruchomo-
dei, nnl¢§acyc|1 do Fanny Hoffman, skiada-
jacych si¢ = 15 sztuk Facznie 58,90 m, mate
Tii da_mskici kostiumowej i plaszczowej wel
nianej po _15 zl., oszacowanych na lacomz
sumg¢ zL 870. Ruchomoéci mozna ogladaé w
dniu licytacji w miejscu i czasie wyZej ozna—
czonym. 1

Komoraik Sadu Grodzklego Rewiru 1.

Drohobyez, 17 lipca 1939. 78K

Km. 300/39. Obwieszezenic. Komornik
Sadu grodzkiego w Obertynie Ignacy Kirsze
baum = siedziba urz¢dowa w Obertynie nz
zasadzie art. 602 kpc. obwicszcza. e dnizx
8-go sierpnia 1939 o godzinie 10ur2j w Ko-
roléwee ad Niezwiska na miejscu u dluzni-
czki p. Heleny Teodorowiczowej odbedzie
si¢ pierwsza publiczna licytacja :uchomogci
dluzniczki wlasnych, skladajacych sig = 2
gamituréw  salonowych, 2 dywandw pers
skich ocenionych na kwote =1 2.700 na za-
spokojenie naleznodci Banku Rolnezo. Zas
jgte ruchomosci ogladaé mozna w dniu licy-
tacji w micjscu sprzedaiy w czasie wyzej
oznaczonym.

Komomik Sadu Grodzkiego.

Obertyn, 14 lipca 1939.

ROZMAITE.
G. AL 21/39. Obwieszezenie. Komisarz do
zakladania ksiagg gruntowych w Ho-odence
oglasza, z¢ w dniu 21 lipca 1939 TOZpOCIgte
zostana w gminie katastralnej Horodnica
powiatu horodesiskicgo  dochodzenia =mie-
¢ 'do zalozenia zniszczonveh w czasie
ny wykaz6éw hipotecznych Lsiegi grun-
towej tejze gminy. Kaidy, kto ma interes:
prawny w zbadaniu stosunkéw posiadania,
moze si¢ zglosi¢ i wszystko przediazyé cor
dla' wyjasnienia lub ochrony swych praw =a
stosowne uzna.
Horodenka, dnia 12 lipea 1939,

OGLOSZENIA PRYWATNE.

' wJUNO" SP. AKC  LWOW
Fabryka mydel toaletowych i perfumerii.
Rachunck bilansu,

31, XI1. 1938 Kasa zt. 8147 51. XIL 1958 |
Dluznicy zh 19457.87, 31. XII. 1938. Efckty
21, 474 —, 31. XII. 1938 Licencje =t 6.527.—,
51. XII. 1938 Straty i Zyski z lat ubicglych
=t §0.509.95, 31. XII. 1938 Towary =l 507263
31, XII. 1938 Inwentarz zh 3969540, Razeny
zk 152.118.33. 31. XII, 1938 Wierzyciele zE
4238148, 31 XIL ‘1938 Kapital akeviny =zl
100.000.— 31, XII 1938 Amorty=acja zh
7.989.27, 31. XII, 1938 Antycypacje =i 827.86
31, XII. 1958 Zysk =l 919.72. Razem zl
152.118.33.

| Rachunck Strat i Zyskéw

31 XII. 1938 Rk. Administracji =t 13.072.89°
51, XII. 1938 Rk. Przechodni =zb 14154,
31, XII, 1938, Zysk zi 91972.. Razem zi.
14.134.45, 31, XIL 1938 Rk. Kosztéw ruchw
=}, 12.508.55. 31, XII. 1938 Rk, Efektéw zh
952,65, 31. XII. 1938 Rk. Towaréw zt. 67327
Razem zh 1413445 2737

274K

2719

. Wydawca: Polska Agencja Telegraficma,

Redaktor: Aleksander Warefiski.

Z drukarni ,Slowa Polsklego, Lwéw, ZimorOwicza 15.



Warsaw. Swimming pool in tazienkowska Street, July 1939
collection of the National Digital Archives

< Article entitled “Let’s go to the seaside!” published in “Gazeta Lwowska” biweekly
[Lviv Gazette], no. 160 of 19 July 1939

collection of the State Archive in Przemysl
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“HEIL HITLER” ON DANISH EGGS

London, 3.8. “One of the English egg companies has found a few eggs
marked with a swastika and ‘Heil Hilter’ caption in a box of Danish eggs
delivered by the Chrystensen company. The Danish company suspects
that the box was opened at some point during its transport by train.

“Kurjer Polski” afternoon daily [“Polish Courier”], after: “Almanach 1939”, Warsaw 2008,
4 August.
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Harvest in the area of Stalowa Wola
collection of the National Digital Archives

Cover of “llustracja Polska” weekly [“Poland’s Illustrated”], no. 34 of 20 July 1939 »
The caption under the photo says “Harvest festival”
collection of the Warsaw University Library
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DO % k. Fot. Photo-Plat
Zjezyly sie pola Scierniq, zapelnily si¢ puste do niedawna stodoly. Najszezesliwszy to okres w 2vein
wsi polskiej, ktéra koniec Zniw Swieci pelnymi rozmachu i radosci doiynkami.

Na zdjecin taficzqca para podezas dozynek na Lemkowszezyinie



President Ignacy Moscicki visits the harvest festival in Spata, “Tygodnik Illustrowany”
weekly [lllustrated Weekly], no. 30 of 23 July 1939
collection of the Digital Library of the University of Lodz






CHILDREN ARE NOT ENTITLED TO DISCOUNTS ON LUXTORPEDAS
AND EXPRESS TRAINS

In light of recent events, namely parents requesting 75% discounts for
their children’s tickets during the promotional week, the management of
PKP has explained that such discounts do not apply to express trains and
the so-called luxtorpedas [first-class only railcars].

“Nasz Przeglqd” daily [“Our Review”], after: “Almanach 1939’ Warsaw 2008, 18 July.



Head-on collision of two trains of the Wilandw Railway, 17 July 1939
collection of the National Digital Archives

WSTRZASAJACA KAI ASTR“-E-AEJ

S
WILANOW

“Shocking disaster on the Wilanéw Railways: 7 people killed, 200 injured”
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Burza gradowa

nad Slaskiem

W ubieglym tygodniu przeszla
nad Slaskiem gwaltowna burza,
przybierajac w niektérych miej-
scowoSciach rozmiary gwaltow-
nego huraganu, ktéry wyrzadzil
olbrzymie szkody, Najwiekszy
grad spadl w Myslowicach, Ja-
nowie Miejskim oraz w okolicach
Brzezinki i Modrzejowa. Zboie
i okopowizna zostaly doszezetnie
Zniszezone,

Fot. Leon Czarnecki, Myslowice,

B N N N R R R

Po przejsciu  burzy
ulicami Myslowic ply-
nela woda. pokryta
gradem wielkosei go-
lebiego jaja.

Strugi wody nie mo-
gaqc  znaleié  ujscia
w  kanalach wdarly
sie do licznych piw-
ni¢ i suteren mie-
szkalnych.

W Myslowicach nie ma prawie ani jednej szy-
by calej. W wielu domach grad podziurawil
stare dachy jak sito.

Na niektérych nizej polozonych ulicach woda Krajobraz zimowy sfotografowany w ... lipcu! Jeszcze w trzy godziny g
stata tak wysoko, Ze mozna bylo swobodnie po przejciu bursy nad Myslowicami ulice byly pokryte stosami gradu. -
jezdzi¢ kajalkiem! .
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VI Miedzynarodowy Kongres Chrystusa Kréla

w Lublanie (Jugoslawia) otworzyl przeméwieniem przewodniczacy komitetu kongre-
sowego, prof. Pitanicz. W kongresie tym w charakterze legata papieskiego uczesini-

czyl J. E. ks. Kardynal-Prymas dr Hlond.

srssreratassssssassassane

Sp. ks arcybiskup 5
Edward Ropnp, ;
metropolita mohylowski, prze- &
= v 88 lat zmarl w Poznaniu.
kup w Wilnie ska 5

d  carski &

ZANY  W( ZES T .
§ asluzonego .
czely w archikatedrze poznarnskiej b

ererarsssaiasrtsstatatetanes

Wiele tysigey katolikéw z calej Europy zje-
chalo na Kongres Chrystusa Kréla w Lubla-
nie. Wiréd duchowiernistwa ogélna sympatia
cieszyl sie biskup chiniski J. E. ks. Czeng,
ktorego widzimy na zdjeciu.

Killudniowe ulewy spowodowa-
ly w niektérych stronach kraju
grozne powodzie. Spore rozmia-
ry przybrala powdds na Zaolziu.
Na zdjeciu widok toréw kolejo-
wych zalanych wodemi Odry.

Fot. PAT

Powodzie w Polsce

Powédz nawiedzila

stochowe i wojewd

kie, gdsie w powiecie sieradz-

kim wielkie obszary znalazly
sie pod wodq.

Fot. J. Fidler, L6d2

ssessssescsaansat st st aaaa e s saaaann

“llustracja Polska” weekly [“Poland’s lllustrated”], no. 32 of 6 August 1939, global and
domestic news page. Among them - photos from the areas affected by summer floods

collection of the Warsaw University Library

“llustracja Polska” weekly [“Poland’s lllustrated”], no. 27 of 2 July 1939, a photo report
showing the consequence of a hailstorm that passed over Silesia
collection of the Warsaw University Library



Bogumin. Residents are watching a car driving along a flooded street, 27 July 1939
collection of the National Digital Archives

A photo report from the funeral ceremony and a memorial article about Wojciech »
Korfanty “llustracja Polska” weekly [“Poland’s lllustrated”], no. 34 of 20 July 1939

collection of the Warsaw University Library
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Po zgonie sp. Wojciecha Korfantego

TesErsss s e a R EE

Sp. Wojciech Kor anty,
ktory zmanr d. 17 bm. w Warszawie
10 najwybitniejszyeh postaci
6w. W dziele odzy-
a r meZem w
R. 1903 jakeo p
a wchodzi d
gdzie ¢z

BB AL AN NI A E R PSR AR BB s
R R B B L

Killadziesiat tysiecy ludzi uczestniezylo w manifestacyjnym pogrzebie sp. Wojciecha Powstaricy Slasey i Sokoli wyneszq

Korfantego, ktory odbyl sie d. 20 bm. w Katowicach. Keondulkt prowadzil J. E. ks. trumne = domu zaloby w Katowi-
bishup Adamski. (Fot. J. Dafida) cach.

(U géry po prawej) Przy nader skromnej trumnie §p. Korfantego zaciagneli straz

przedstawiciele erganizacyj kombatenckich, przede wszystkim powstaiicéw $laskich.

Fot. Cz. Datka)

(Fot. Cz. Datka}

crsasann

Sp. Korfanty pod koniec
r. 1918 uczestniczyl w
. wyzwoleitczy=h  dziafa-
niach Wielliopolski, by
wejsé potem w sklad
Komisariatu Naczelnej
Rady Ludowej, gdzie ob-
jal dzial wojskowy i po-
litvki zagranicznej.
amy Go jak
a 1919 r. wr
-u Wolnose
aniu eztandar 1
plkowi

nizonowemu
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STAMPS STOLEN FROM POST OFFICE

Post stamps worth 700 zlotys were stolen from the Warsaw 13 post of-
fice (Leszno 5). The crime was committed by two ruffians who have not
been identified yet. One of them managed to catch sight of the mail clerk
that was sitting behind the counter. He went out and called her from
somewhere in the city, claiming that he was her brother. Once she left the
counter, the partner of the man who made the phone call went behind the
counter. From a steel security box he took out a folder containing stamps
worth 700 zlotys. He did that s. quickly and with such dexterity that other
clerks did not notice a thing. Only when the woman returned to her desk
did she become aware of the theft. Alarm was raised, but the thief was
not caught.

“Wieczor Warszawski” daily [“Warsaw Evening”], after: “Almanach 1939’
Warsaw 2008, 25 July.

Article about the Polish expedition to the top of the Nanda Devi, “llustracja Polska”,
[“Poland’s lllustrated”], no. 31 of 30 July of 1939

collection of the Warsaw University Library

>



806

Tragarze wyprawy przenosza ladunki do lan-
cucha w yeh obozdw, ktére zalozone na
wytyczonym ku szezytowi sslaku.

Polska wyprawa w Himalaje

zdobyta szczyt Nanda Devi
Fot. PAT,

!i

ierwsza polska wyprawa w Himalaje,

zorganizowana przez Klub Wysokogérski

Polskiego Tow. Tatrzanskiego, zdobyla

wschodni.

llti:'\\it'.r._\‘ szczyl Nanda De
Jest to najwybitniejsze osi:
storii polskich wypraw wysokogérskich

iecie w hi-

i powazny sukces w skali europejskiej.
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Ze skarbow sztuki w Polsce (17)

Helm mosieiny

pozlacany z pierwszej polowy X! w., wykopany w Gie-

czu kolo Poznania (pow. sredzki) naleiy do najwezes-

niejszych zabythow sztuli ludwisarskiej w Polsce, Dane

historyczne oraz ornamenty zdobiqce pozwalajg
okresli¢ czas jego powstania.

g0

ciekawszyech

w Mu

JLUSTRACJA POLSKA 1939

Oto szezyt Nanda Devi (7 430 m) widziany od wschodu. 7 lewej
strony ciagnie sie dluga i wrwista poludniowa gran. po ktérej posu-
wala sie wyprawa polskich podrézinikow.

General Umberto Nobile,

stawny lotnik, ktory byl ongis dowédea ekspedycji de Bieguna Pol-

noecnege na statku powietrznym Jtalia™, zostal profesorem aero-
nautyki w szkole lotniczej w Chicago.

Nobile

Na zdjeciu widaimy jacego ucezniom lajemnice
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TRAGICZNA SMIERC
POLSKICH ZDOBYWCOW SZCZYTU NANDA DEVI

Niebosieiny szezyt Nanda Devi w Hunalajach (7 816 m), zdobyty przez polskich badaczy, kto-

rzy w kilka dni potem zgineli w tragiczny sposéb pod luwing.

T
ragicznie zakonezyla sie polska wyprawa hima

lajska: sposrad trzech jej czlonkéow ocalal tylko
inz. Klarner. Inz. A. Karpinski oraz inz. St. Ber-
nadzikiewicz gotnjac sie do wyprawy na inny
szezyl. ‘f.j';illl‘li [Inll l;l\\ill;;.

.Jlustracja Polska®™ drukowala prace $p. St
Bernadzikiewicza z jego poprzednich wypraw.

633
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Sp. inz
Bernadz

Sp. inz. Adam Karpinski, kierow-
nile polskiej wyprawy himalajskiei.

Ludwilk Bleriot,
inzynier francuski,
jeden z pierwszych
Lkonstrultoréw sa-
molotowych, prze-
lecial jako pierw-
szy Kanal La Man-
che z Calais do

Douver dma 25
lipca 1909.

W 30 lecie przelotn Bleriota

Franeja wydala znaczek pamiqt-

kowy z wizerunkiem jego histo-
veznego samolotu.

Przed 30 laty Anglia
przestata byé¢ wyspa...

W trzydziesei zaledwie lat po
przelocie Bleriota ludzie prze-
stali sie juz dziwié, czytajge np.,
ze bombowiec amerykanski (na
zdjeciu obok). ze serii budowa-
nyck dla Anglii, przelecial = Ka-
lifornii ladujac w drodze tylke
na Nowej Fundlundii do Anglii.

Zasieg jego  dzialania wynosi
A 500 Eilometréw.
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CAB COMPETITION

In mid-September the Association of Car Cabs Owners is to organise a
very interesting event titled: “The first competitive ride” for car cabs.
Competition rules have already been developed. It will include driving
along a circular route over the distance of 50 km within greater Warsaw,
tests of driving competence based on familiarity with traffic regulations
valid in cities, test of parking accuracy, tests of sensing the expected
speed of driving through the city, etc. The cars will be divided into three
classes: cabs licensed to transport two passengers, three passengers and
five passengers.

“Gazeta Polska” daily [‘Polish Newspaper”], after: “Almanach 1939’ Warsaw 2008,
15 August.

< Avrticle about the Polish expedition to the top of the Nanda Devi, “llustracja Polska”,
[“Poland’s lllustrated”], no. 32 of 6 August of 1939

collection of the Warsaw University Library




Waiters proving their dexterity during a race, Warsaw, July 1939
collection of the National Digital Archives

A photo report from the Polish Athletics Championships in Poznan, »
“llustracja Polska” weekly [“Poland’s lllustrated”], no. 29 of 16 July 1939

collection of the Warsaw University Library



29

Lekkoatletyczne
Mistrzostwa Polski
w Poznaniu

Fot. .Jlustracja Polska™
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zwyciestwa w
Sokola.

Po prawej wicemistrz Fiedoruk

rzucie kula Tilgnerowi =z

po lewej

Delegat Polskiego Zwiqzhku Lekkoatietyeznego winszuje

poznarshkiego

(Gierutto.

Mistrzostwa lekkoatletyczne
Polski, ktore o-dbyly sig
w dniach 8 i 9 lipca br..
nie przyniosty Zadnyech nie.
spodzianek, nie padl row.
niez saden nowy rekord.
W biegn na 10 00 m. ktérego
f widzimy na zdjeciu zwy-
slawny. nas mpij-
ezyvk, Janusz Kusociiski

W skoku o tyczce bezlkon-

kurencyjnym zawodnikiem

byt Sznajder, ktéry bez tru-

du osiegnal wysokoié 3,90
melry.

MEB)
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Zwyciezeq w skoku w dal z wynikiem 6.91 m byl K.
man z poznanskiego AZS'u.

Dziennikarze i literaci litewscy

przybyli do Polski w liczbie 12 oséb na dwutygo-
dniowy objazd po calym kraju. Wyecieezka przyje-
chata na zaproszenie Zwiqzku Dziennikarzy R. P.

Oto goscie z

Hof-

malownicze
cach,

Litwy ogladaj ruiny zamku
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REGATY

WIOSLARSKIE

NA GOPLE

ot ,Jlustracja Polska®

Na polwyspie. na kiérym stoi owiana legendami Mysia Wieza, ustawiono
trybuny dla widzéw, entuzjastow sportu wioslarskiego.

Na zwycieskich wioslarzy ezelaly wspaniale nagrody, ufundo-

wane przez wladze miejskie w Kruszwicy, kluby wioslarskie i
i prywatne przedsiebiorstwa. 4
5

i

.

.

*

.

.

.

Slawny nasz wioslarz Verey zdobyl .

bezapelacyjnie zwyeciestwo w wyscigu W

jedynek, 5

Na trybunach sedziowskich wwaznie
sledzono przebieg regat.

W biegu jedynek pan zwycieiyla Ja-
dwiga Krynicka z Grudzigdzkiego
Tow. Wiosl. ,,Wisla™.

H;f.m] wielkimm  miedzypan-

Przebieg regat byl bar-

S s e asssssENB RN REIERNIINRRNEBREE T e 2o

stwowym spotkaniem wio- dzo ciekawy, gdyz w obliczu
§larzy polskich 1 wegier- rozgrywek z Wegrami walki
skich, ktére odbedzie sig byly niezwykle zaciete. Do

R T T

w Budapeszcie, Kruszwicki
Klub  Wioslarski ..Goplo™
zorganizowal miedzyklubo-
we eliminacyjne regaty wio-
élarskie na jeziorze Gople.

najcickawszych nalezal wy-
Scig osemek. gdzie zwycie-
ska zaloga AZS Warszawa
wygrala zaledwie o mets
przed osada bydgoska.




MYDEEKO
DO ZEBOW

O MIEZROWNANYM S MARU

Advertisement of Cherys teeth soap of “exquisite taste”

< A photo report from the rowing regattas on Gopto Lake,
“llustracja Polska” weekly [“Poland’s lllustrated”], no. 30 of 23 July 1939

collection of the Warsaw University Library



CONSTRUCTION BOOM IN THE CAPITAL CITY

110 new residential houses are being built.

In June, the Construction Supervision Department of the Municipal Au-
thority approved 227 construction designs of which 110 were for residen-
tial houses, 36 - for car garages; while the remaining ones - extensions

or modifications of existing buildings, construction of shops, commercial
kiosks, fuel pipes, etc.

“Gazeta Polska” daily [‘Polish Newspaper”], after: “Almanach 1939, Warsaw 2008, 15 July
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Wyscig kolarski ,Dokola Polski*
zgromadzil na starcie w Warszawie elite naszych kolarzy. W wyicigu tym uczest-
niczq rowniez zawodnicy Wegier i Bulgarii, kiérzy jednak juz na pierwszych
etapach wazniejszej roli nie odegrali. Na zdjeciu start zawodnikéw. Fot. PAT

“Tour of Poland” Bicycle Race, “llustracja Polska” [“Poland’s Illustrated”],
no. 1 of 30 July 1939

collection of the Warsaw University Library
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International Tennis Championship in Poland, Torun, August, 1939
On the court - Milan Konjovi¢ from Yugoslavia
collection of the National Digital Archives

A photo report from the Polish Championship Regatta in Poznan,
in the bottom right corner a photo from a tennis match
“llustracja Polska” weekly [“Poland’s lllustrated”], no. 34 of 20 August 1939

collection of the Warsaw University Library
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Regaly
o mistrzostwo
Polski

: Niedziela
na Jeziorze

Witobelskim

pod Poznaniem

shsssEssssrEa R Bsaan

terrsssssrensrreanranne,

R RN

Fot, .Jlustracja Polska™

Passssssssssassscsesasaas

Rzesze milosnikéw sportéw wodnych z zainteresowa-
niem sledzily przy pieknej pogodzie przebieg regat na
malowniczo polozonym Jeziorze Witobelskim.
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Najbardziej emocjonujqcym biegiem byl wyieig dse-
mek, do ktérego stanely az cztery zalogi. Po zacie-
tej walce zwyeieiyvlt Wojiskowy Klub Sportowy ,,Smi-
glvt® z Wilna. :
5
.
y
T .
W :
: : . .
paniala rewia polskiego wio- .
'Y "
élarstwa byly XX regaty o mi- :
strzostwo  Polski, ktore w B .
dniach 12 i 13 sierpmia br. od- Wyscig jedynek odbyl sie bez nie- :
byly sie na Jeziorze Witobel- spodzianek. Mistrzostwo zdobyl bez- ?
skim pod Poznaniem. Regaty Fonkureneyjny Verey, wicemistrz 3
obfitowaly w wiele niespo- Swiata. :
dzianek i przyniosly wielki ;
sukces wilnianom, ktérzy zdo- ‘
byli w  ogolnej yanktaeji ; . 3
s it ,_l : : Debiutujgca w tym .
pierwsze miejsee, " 9 A
5 rolu wilnianka .

Kepeléwna zdolala
odebraé  mistrzo-
stivo Polski pozna-
niance Douwgir-
déwnie.

W ezworkach pan
bydgoszezanki zdo-
byly mistrzostwo
Polski po raz trze-
c¢i i dzieki temu
przysnane im na-
grode pr:t’!‘:’mr.‘)rfrg
na wlasnosé.

Grq na dudach i skrzypkach Polscy tenisiser pokonali Chinnczsykow

popularni regionalni grajko- podezas pierwszego meczu  panstwowego Polska —
wie, Kulawiak i Forysiak, umi- Chiny 4:1. Fot, PAT
lali widzom przerwy w czasie Na zdjecin widzin are chir Kho-8in-Kie i Ohoy.
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regat., oraz zawodnikow li: Baworowskiego | Tioczyhiskiego
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Esryley CHEVROLET Master Sedan w zospole § Samochodfw
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AUTORYZIOWARNE ZASTEPSTWO

+AUTO—-SERVICE"

J. LEFKOWSKI 5P. KOM.

WARSZAWA NOWY SWIAT & TELEFON B-04-14

Advertisement of the Chevrolet car - winner of the 12th International Rally Race
organised by the Polish Automobile Association



OF ART OF WALKING IN THE TIMES OF MOTORISATION

Statistics showing that our life is more and more saturated with mechan-
ical means of transport puts a human being - equipped with only his legs
to move - in a very difficult position. He is probably happy to see the
numbers going up: news of exceeding the number of 60,000 cars and
motorcycles on our roads, but at the same time, he feels disadvantaged
as in the capital city he is one in 100 residents (meaning: 100 pedestrians
per one car). Such a contrast, proving enormous social inequality, puts him
in a mean mood. A person that occasionally has to enter the road is likely
to attribute all the dangers and threats that await him there to annoying
drivers exceeding the permissible speed, or to other antics of bikers and
people behind wheels. In the great modern city one can almost sense pe-
destrians’ hostility towards drivers.

Tygodnik llustrowany” weekly [“lllustrated Weekly”], no. 31, 30 July 1939, p. 604.




Photos from the country fair in Kalwaria Zebrzydowska (15 August 1939):

Ben-Karin's Circus

Fortune-telling device »

Pilgrims on the paths in Kalwaria Zebrzydowska »
collection of the National Digital Archives






Cover of the “Swiatowid” weekly, no. 35 of 27 August 1939

collection of Ksigznica Pomorska

Nr.35/785 ROK xvi
27 SIERPNIA 1939 R.
Numer zawiera 24 stron druku

CENA 60 GR.

W LITWIE 70 CT.
PRINTED IN POLAND
Optata poczt. uiszezona gotowky




w porcie gdyrnskim
m w podroz do No-

Jdal sie tegorvoezny sezon nad
polskiem- morzem. Lato dopisalo,
pogoda sprzyjala, zaludnily sie wiee
plaze w Jastarni, Orlowie i w Ja-
strzebiej Gorze, a Jurata i Karwia
rozbrzmiewaly gwarem letnikéw,
ktorzy zjechali nad morze z calej
Polski. Wéréd pieknych pan prze-
wazaly Warszawianki. — Pomimo
alarméw wojennych, rozsiewanych
przez Niemeow, zycie nad morzem
plynelo normalnie. Bawiono sie do-
brze i teraz jeszeze w pogodne dni
na plazach jest rojno.

Spotkanie z fala.

_—

g

Na przepelnionej plazy.

WTHORNIA' WOLSKI 26635

Powiem ci coé na ucho..

End of summer celebration by the Polish sea, “Swiatowid” weekly
no. 36 of 3 September 1939

collection of the Jagiellonian Library
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AUTHENTIC STORY

It almost makes me feel ashamed - the way people keep complaining
about the Social Insurance Company. It is not really that bad as everyone
says...

They accuse the Insurance company of performing sloppy medical exam-
inations, of prescribing the cheapest medicine, of refusing to send people
for treatments at holiday resorts... But here’s a real story proving that the
situation is not all that bad:

A patient comes to one of the Insurance company’s doctors. The doctor is
awfully polite. Although the patient looks healthy as a donkey, or maybe
a horse, he is asked to undress. The doctor examines him as meticulously
as he can. Taps his body, asks him to demonstrate the tongue...

He diligently examines the heart, lungs, spleen, cecum, etc. But that’s not
enough! He calls in a panel of doctors for consultation.

The whole team mollycoddles the patient; they literately kowtow to him.
They test, tap, look at the tongue, prescribe tonnes of medications. But
not the plain old aspirin, iodine or castor oil. We are talking about the fan-
ciest and most expensive medications. In the end, the doctors unanimous-
ly deicide to send the patient to some mountain resort in Zakopane or
maybe to Jastarnia by the sea - whichever he chooses, all costs covered
by the Company!

The treatment works like a charm. He recovers in no time. After six weeks
of health leave he feels great and is ready to go back to work. Healthy,
energetic and greatly relaxed he can now resume his duties - that of
Vice-President of the Social Insurance Company.

FELIX.

“Wréble Na Dachu” weekly [“Sparrows on the Roof”], no. 32, 7 August 1939, p. 7.




Po libaci»i w Gdansku.

Ruyx,

Min. Goebbels: — O... o... la tez pila..

A. Wasilewski, Krakdw

HALT — GOEBBELS!

W Sopotach odbywa si¢ wiclki bankiet na
c¢ze$¢é ministra Goebbelsa.

Na stole biesiadnym stoja rzedem flaszki
polskich woédek. Goebbels wchodzi na sale i
czulym wzrokiem obejmuje szyjki flaszek.

— Ha... baterja polskich wodek—nie ulek-
niemy si¢ jej...

Huknety korki. Biesiadnicy bohatersko za-
atakowali przysmaki przywiezione z Polski.
Kozlegt sie mlask szczek.

— A napije si¢ pan minister zlotej gdan-
skiej wodki?

— Macie zloto? Oczy Goebbelsa zablysty.

— Ale tylko w wddce?

— Niech bedzie w wodcee... dawaé jg...

Po dwudziestym kieliszku — Goebbels
przysungt si¢ do pani Forsterowej.

— Hi, hi — zapiszczala malzonka gauleite-
ra — pan tez prowadzi polityke okrazenia.

— Pani jest moj Liebesraum...

-—— Panie ministrze — zaprotestowal Fors-
ter —— alez to jest m6j Lebensraum...

— Odczep sie pan...

— Precz z tapami od mojej przestrzeni zy-
ciowej — zawolal przerazony Forster — wi-
dzac, ze Goebbels chce koniecznie doprowa-

~dzi¢ do Anschlussu — od mojej zony ode-

pehngé si¢ nie dam...

—- Wysiedle pana na Kamczatke — rykngt
Goebbels. — Zresztg jak pan sie zachowuje,
panie Forster — czy pan zapomina, Ze ob-
chodzimy wladnie tydzien kultury mniemiec-
kiej — pan jest malo kulturalny!

— Trzymajcie mnie! — zawolal gauleiter.

Goebbels wstal od stolu i zawolal:

— Aresztowa¢ obudwu gauleiterow!

Podbiega straz. Jeden ze straznikow, chwie-
jac sie na nogach, zawolal:

— Panie ministrze, a co zrobi¢ z tym trze-
cim gauleiterem — bo ja juz widz¢ trzech...

Grot.

A satirical cartoon and a tongue-in-cheek story commenting on the visit made in mid-
June 1939 by Joseph Goebbels, Reich Minister of Public Enlightenment and Propagan-

da, to the Free City of Danzig

“Wréble Na Dachu” weekly [“Sparrows on the Roof”], no. 27, 2 July 1939
(caption under the drawing: “Minister Goebbels - look... look... this one’s a saw, too.”
In Polish the word “pita” means both the tool and the act of drinking

- frequently alcohol.)

collection of the Public Library of the Capital City of Warsaw

A cartoon that comments of reputedly “tourist” visits of Germans

n the Free City of Danzig.

Cover of “Wroéble Na Dachu” weekly [“Sparrows on the Roof”], no. 28, 9 July 1939
(caption under the cartoon: “Gdansk Cabinet”)
collection of the Public Library of the Capital City of Warsaw
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LECA BOCIANY.. natychmiast strzelaé i zdobyez oddaé kucharzowi...




,Glos swego pana“. rys. M. Piotrowski

Warszawa

— Czy to prawda, %e wazystkie mowy radjowe pana ministra propagandy — wyglasza jego papuga ?
— Nie wszysthkie, lylko te najlepsze ...

Joseph Goebbels - mocked by the cartoon.

“Wréble Na Dachu” weekly [“Sparrows on the Roof”], no. 31, 30 July 1939
(caption under the cartoon: “The voice of its master. Is that true that all the radio
speeches of the Minister of Propaganda are delivered by his parrot?

- Not all, only the best ones!)

collection of the Public Library of the Capital City of Warsaw

< The Third Reich and the Polish-British relations
Cover of “Wroble Na Dachu” weekly [“Sparrows on the Roof”], no. 30, 23 July 1939
(caption under the cartoon: “Storks are flying to Poland from England” - Listen up,
Hans! There are two more storks coming to Poland - shoot them down on sight and
take the carcasses to the cook...)
collection of the Public Library of the Capital City of Warsaw



SLOGANS INSTEAD OF BUTTER!

You hear all sorts of

slogans in the Reich...

Some of the most popular are:
“Cannons instead of butter!”

Perhaps one should add

a few more:

“Tanks instead of cheese!”
“Bombs instead of bread!”

“Mines instead of wines!”
“Poisonous gases instead of coffee!”
“Petrol instead of sugar!”

“Bullets instead of meatballs!”

“Pellets instead of caviar!”

“Raider ships instead of sausages!”
“Greases instead of animal fat!”
“Instead of Gdansk - nothing!!!”

FELIX ZANDLER.

“Wréble Na Dachu” weekly [“Sparrows on the Roof”], no. 35, 27 August 1939, p. 2.

About the negotiations between the western powers and the Soviet Union

“Wréble Na Dachu” weekly [“Sparrows on the Roof”], no. 34, 20 August 1939

(caption: “Direct” Aggression, “Indirect” Aggression, As we know, the people in Moscow
have been racking their brains trying to find the right definitions of these two terms,
hence negotiations have been delayed.)

collection of the Public Library of the Capital City of Warsaw




Z wyscigu kolarskiego ,,Dookota Polski™.

rys. Charlie

Kraké

Kierowca: — Zalézmy sig, Ze ten etap ja wygram!...

“Tour of Poland” Bicycle Race in the eyes
of the cartoonist of the “Wréble Na Dachu” weekly [“Sparrows on the Roof”]
“Wroéble Na Dachu” weekly [“Sparrows on the Roof”], no. 32, 6 August 1939

(caption: Hey, Driver - | bet you I'll win this stage of race).
collection of the Public Library of the Capital City of Warsaw

Ustalenie trudnej definiciji. e

AGRESJA ,BEZPOSREDNIA*. AGRESJA ,POSREDNIA®.

Jak wiadomo, w Moskwie glowiono sie nad znalezieniem odpowiedniej definicji tych dwu pojeé,
wskutek czego rokowania sie przeciqgaiq.



rys. Rena

Doradcy. v “Siedlce

— Tylko nie zalrzymywac sie 1 mocno uderzyc.

Hitler is being pushed to attack Poland
“Wroéble Na Dachu” weekly [“Sparrows on the Roof”], no. 35, 27 August 1939

(caption: “Keep going and hit hard!”)
collection of the Public Library of the Capital City of Warsaw

Comment on the Molotov-Ribbentrop Pact

Cover of “Wréble Na Dachu” weekly [“Sparrows on the Roof”],
no. 36, 3 September 1939

(caption: Friendly German-Soviet relations And one more uniform for “comrade Goering”)
collection of the Public Library of the Capital City of Warsaw
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The functioning of the Second Polish Republic in the last months of its existence did
not merely boil down to diplomatic attempts to ensure international safety to Poland
and to avert the catastrophic deterioration of its relations with the Third Reich. Work
was in progress on the investments commended in the second half of 1936 as part of
the project of creating the Central Industrial Region. Newspapers enthused about elec-
trification and extending the radio coverage in the state, referring to the bold visions
presented in “15-year Plan of Poland’s Development” assumed for 1939-1954.

Much attention was paid to uniting the nation around the notion of Polish sovereign-
ty. In practical terms, this goal was achieved by highlighting the importance of state hol-
idays and anniversaries that were somehow linked to Poland’s rebirth. Of no lesser im-
portance was the idea of “people for the army, army for the people”, which was reflected
in the fund-raising activity of the National Defence Fund, Maritime Defence Fund and
Air Force Loan. It helped secure financial means and purchase equipment for the Polish
Army. In addition, attempts were made to present the army as the sole protector, in fact
a guarantor of independence. Was not military effort, supported with political activity,
the driving force behind the creation of the Second Polish Republic?

Building of social confidence (brutally shuttered in September 1939) in the develop-
ment and vigour of the young state was meant to nullify the fear of approaching war.



development




MAGNIFICENT TRANSPORT ROUTE IS BEING BUILT ALONG
WYBRZEZE GDANSKIE AND WYBRZEZE GDYNSKIE
(sections of the Vistula River banks in Warsaw)

In August 1935, the Warsaw municipality began construction of a massive
transport route along Wybrzeze Gdanskie and Gdynskie which would link
Zoliborz district with Nowy Zjazd. Fieldstone was used during work which
ended in 1936. Due to a very large size of embankments created in the
course of construction and settlement of soils, it was impossible to deliver
even surface right away. After two years of operation, namely last year,
when the settlement process ended, asphalt was laid over the total distan-
ce of 3,100 m.

“Tygodnik llustrowany” weekly [, lllustrated Weekly”], no. 31, 30 July 1939, p. 604.




tkX! KURYER GOSPODARCZY | FINANSOWY X2

Dodatek do Nru 199-go ,llustrowanego Kuryera Codziennego** z dnia 21 lipca 1939 r.

Giynia wymaga uprzemystowienia

Musi ona staé sie gléwnym wezlem
sil morskich i handlowych Polski.

Gdynia, w lipen.

Uprzemystowlenie Gdyni, jakkolwiek od
10-cin lat przynajmniej uchodzi za kanon
naszej polityki gospodarczej, postepule
bardzo powoll naprzéd, gléwnie z uwagi
na kontrargumenty, jakie w polityce go-
spodarczej sg wysuwane przeciwko pozwo-
jowi przemyslu w naszym porcie na Bal-
tyku.

Kontrargumenty sg tem szkodliwsze, Ze
nie sa nigdzie pisane i nie staly sie wla-
snofcig opinji publicznej, lecz od szeregu
lat kraza od ucha do ucha i od jednego
biurka do. drugiego biurka rozmaitych
deeydujacyeh osob i instaneji. Do takich
kontrargumentéw zaliczyé w pierwszym
rzedzie nalezy przesad; ze w granicznym
punkeie jakim jest port gdyhski inwesty-
cje przemyslowe nietylko sa zwigzane
% wiekszym ryzykiem, ale réwniez i mna
wypadek wojny mniejsza moga oddaé u-
zytecznosé gospodarstwu narodowemu,. niz
przemys! budowany w Srodku kraju.

Na argument ten daly odpowiedi ostat-
nie wypadki polityczne, ktore spowodowa-
ly syiuacje zblizenia do miebezpiecznych
granic calego przemystu polskiego i to na-
wet tego najéwiezszej daty. Dodaé nalezy,
#e przemysl rozwijal sie w portach mor-
skich na ealym éwiecie na podloiu sprzy-
jajacych po temu faktéw, a wiec w spo-
tykaniu sie suroweéw w porcie i tansze]j
kalkulaeji przy ich zakupnie, niz to moze
mieé miejsce w takim samym wypadku
w kraju.

Argument wigkszego lub mniejszego bez-
pieczefistwa, oczywifeie jesli nie chodzi o
przemysl écidle wojenny, nle odgrywa za-
zwycza] wigksze] roli w polityce uprzemy-
stowlenla portéw zagranicznych.

Drugim kontrargumentem w stosunku
do uprzemyslowienia Gdyni, w rzeczywi-
stosei moze i sluszniejszym — jest fakt, ze
do niedawna aparat przemyslowy Polski
na_zapleczu nie by! w pelni wykorzysta-
ny — i 7e w éwietle tej okolieznodci prze-
prowadzanie nowych inwestyeji w Gdyni

nie wydawalo sie bezwarunkowa komiecz-
noéeig.

Odmiennie jednak przedstawia sie spra-
wa uprzemyslowienia Gdyni pod katem

szerze] pojetych potrzeb politycznych |-
gospodarczych naszego kraju.
Gdynia, jake
glowny wezel interesow morskich
1 kolonjalnych Polski

— musi byé wielkim wmiastem i wielo-
funkcjonalnym oérodkiem gospodarczym.

Wielkie miasto nie mofe sia utrzymaé
z6 sprzedazy uslug tramsportowych — jego
gléwnym #rédlem dochodu musi byé sa-
modzielny handel miedzynarodowy, a
szezegblniej przemyst portowy, oparty o
uprzywilejowana sytuacje komunikacyi-
na, w jakiej znajduje sie kazdy port. Dla-

Celem usprawnlenia towarowej

tego tei zagadnienie uprzemyslowienia
Gdyni ma swéj

doniesly wyraz polityczny — dzié
szczegbiniej aktualny.

Myinem Jest przekonanle, 7e przemysl
portowy, jako uprzywilejowany pod wzgle-
dem transportowym musi staé sie powe-
dem rujnujacej konkurencii dla przemy-
slu zaplecza. Na przykladzie Londynu,
Hamburga, Rotterdamu i innych wielkich
portéw, widzimy, #e przemysl tamtejszy
szukajac drég do najwyzszej rentowmodel
rozwija sie najwyrazniej w kiernnku ohreo-
tu uszlachetniajagcego — stajac sie przemy-

R e I W e e e i e e T i > =1 L R I
Wielki frachtowiec amerykanski w Gdyni.

#

czo-

portami w

nych A. P. a Gdynia, wielkie ll.ﬂl:“ﬂll

motoroweéw. Pl z nich w s

stanowilo zmionié na nowe statki :'I'.h' tabor, obslugujacy I-l-;]' battycka. .W tym celu zaméwilo 6 duiych

sgo wybrzeia Stanéw Zjedno
M Lines®

po-

. Plerwszy I w
skiego. Jest to wielki frachtowiec ms ,,Donald Mc Kay', o ladownosci 13.900 tonn,
Jakie rtu Motoro

niedzielg do portu gdyd-
tj. jeden z niewielu

glem eksportowym, przerabiajacym prze<

\
J
-4

waznie zagraniezny surowiec.

Nalezy sobie uprzytomnié, Ze ;%ort mor<
ski stanowi najbardzie] uprzywilejowans
miejsce dla obrotu q;zlnchﬂnla]gugq
ktére kalkulacji decydujace znaczenie ma
tani trasport, a wiec zwijzany z dpm-tam
morskim transport _Inorsk.l. W podobnym
kierunku rozwija_ sie, aczkolwiek ban{#:
powoli obrét uszlachetniajacy w
wym przemysle Gdyni. !

Malo kto w Polsce zdaje sobie sprawe
2 faktu, #e przemysl gdynski w stosunku
do jego niewiBlkieé;kali wykonywuje dosé
znaczny eksport. Sam tylko przemysl ole-
j i 938 wywobz rozmai<

tyeh produktéw na kwote 25 mili. zl, W
powaznych liczbach ksztaltuje sie rownied
eksport przemyslu miesnego z miejski
bekoniarni, eksport produktéw ryio

z lus oraz eksport produkiéw spo<
Zywezych = zakladéw przetwoérczo-handlo«
wych, naleincyeh do wielkich firm impor<
towyeh. ol

Gdynia, posiadajgca zaledwie zaczatikl
przemyslu — i wzgledem aktywnofei
eksportowej bynajmuiej nie znajduje sig
na szarym koncu wéréd oérodkéw przemy-
stowych Polski, Zaznaczyé przyfem mnales
#y, iz eksport przemyslu gdyﬁskjego,ag:m
dukujacego wywozony towar przewaznie
% suroweow. zagranieznych — z punktu wis
dzenia intereséw gospodarki narodowej i

odarki dewizowej — Jest wyjatkowo
orzystny, jako obrét uszlachetniajaey, ti.
obrét stanowigey w ostatecznym obra-
chunku czysta sprzedaz zagranie
rak ludzkich i uslug gospodarczych.

Jest jasnem, ze eksport przemyslu por:
towego, zwlaszeza w warunkach rosnacei
jego skali jak to ma miejsce w Gdyni, za=
sluguje ma jak najwieksze poparcie, !d]?

tej pracy przemyslu — nietylko
jest on dawca dewiz, lecz réwniez i nie
stanowi zadnej konkurencji dla przemyslu
zaplecza. Z wﬁjzagoianm_ w?mhodz.qe slu-
sznem sie wydaje jak najdalej idace roz-
IuZnienie reglamentacji surowcowej dla
przemyslu portowego, szezegdlniej zaé dla
przemyslu zdradzajacego oéé eks-
portowsa.

W tym kierunku réwnmie? winna byé éum-»
wadzona polityka proprzemystowa w ?‘:
ni. Sprawa ustalenia zasad tej polityki
staje sie coraz bardziej aktualna w zwi
ku z prowadzons obecnie budowa kanalu
przemysfowego.

Obeene bowiem niezdecydowanie | wie-
lotorowosé naszej polityki gospodarcze] w
stosuinku do zagadnienia uprzemyslowie-
nia Gdyni bynajmniej nie moze sprzyj

ZyIM  Zamilerzeniom mwestycy‘an 2t
Przem porto stanowi “pod - wﬂfo‘ma
wzgledami specjaina, 1 réing 'od przemysiu
ladowego dz el!zlnq, do ktérej polityka go-

kraju winna ustosunkowaé sie
na podstawie wlaseiwych kredytéw, odpo-

tak duiych do po Jest zaopatrzony w po-
dia latwo psujacych sig co jest bardzo waine w :cam' i- | wiadajacych nietylko interesos Tego
kacji towarowe] migdzy u,nlq.:' .:jn-nkq = uwagi na to, e t sig eksport 'd- krajun, ale i interesom szeroko pcr)?at:ja pol-
Am 6w migsnych I innych . skiej gospodarki morskiej. T. N.
o s e 1 — _ll.l

e —

Gdynia needs industrialisation, economic supplement to “llustrowany Kurier Codzien-
ny”, lllustrated Daily Courier’, no. 199 of 21 July 1939
collection of the Public Library of the Capital City of Warsaw

A poster showing the objectives of the 15-year Plan of Poland’s Development >
collection of the Museum of Independence

pracy .




WIELKI ZRYW NARODU POLSKIEGO

KU WIELKOSCI | POTEDZE RZECZYPOSPOLITEJ

1S-LETNI PLAN ROZBUDOWY POLSKI
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Niezaleznie od tego planu, we wszystkich wyzej wymienionych i innych dziedzinach,
6idziemy z roku na rok wielkimi krokami naprzéd,

bo chcemy i musimy przescignaé inne narody i panstwa.
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The ceremony of blessing the motorbikes of the State Police Privates’ Club on the
Marshal Jézef Pilsudski Square in Warsaw, 20 August 1939

collection of the National Digital Archives

Construction of Stalowa Wola Steelworks, 25 August 1939 >
collection of the National Digital Archives
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POLISH RADIO PROGRAMME
Thursday - 31 August

6.30: Morning programme
8.20: Sport news
12.03: Afternoon programme
14.45: “The Residence in Zagérze” - a programme for teenagers
15.00: Popular music from Wilno.
16.20: Folk dance songs - a music programme.
16.45: “Witnesses of the former glory” - a documentary about museums.
17.00: Dance music.
18.00: Beethoven'’s Quartet in E-flat major - playback from records.
19.00: “Great sea voyages”: “Tremolino”
- a chapter from “The Mirror of the Sea” by J. Conrad.
19.20: At supper - a leisure concert.
20.25: Programme for rural listeners.
21.00: Violin miniature concerts by W. Niemczyk.
21.30: “Alarm in the camp” - a radio play.
22.00: English songs and arias - by Ewa Bandrowska-Turska.
22.30: Concert by the New York Philharmonic (records).

23.15: Polish chamber music concert.

Tygodnik llustrowany” weekly [“lllustrated Weekly”], no. 35, 27 August 1939.
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< Construction of the water dam on the Dunajec River in Roznowo, August 1939
collection of the National Digital Archives



Zdobycze polskiego przemysiu
budzq zachwyt w Ameryce.

Sala Przemystu w pawilonie polskim
na wystawie w N. Jorku sklada sie z 3-ch
elementow. 14 tablic obrazuje 14 dzialéw
prqduk_cll polskie] w profilowyeh nie-
zmiernie pomyslowych skrétach. Pod ta-
blicami _gabloty &cienne péltorametrowej
glebokosci i dlugodei okolo 48 m, w kté-
rych sa ustawione w 25 grupach przed-
mioty, odnoszace sie do wszystkich wa-
Zniejszych galezi wytwoérczosci polskie].

Na &rodku grupa ciezkich przedmiotéw,
a mianowicie fortepian, aparat rentgeno-
wy najnowszej komstrukeji, 16zko opera-
cyjne, ktérem miezmiernie zainteresowal
sie szpital mowojorski, gdyz przewyisza
modele amerykanskie, dalej 3 obrabiarki,
budzace zachwyt inzZynier6w amerykan-
skich, maszyna do robienia papierosow,
opony z keru, motor samolotowy, przewyz-
szajacy w dokladnoSci wykonezenia po-
dobny motor wystawiony w Pawilonie

Fragment sali przemysiu w pawilonie polskim na wystawie w Nowym Jorku.

Angielskim, oraz 2 aparaty elektrotech-
niczne, a mianowicie: aparat do sprawdza-
nia kierunku fal radjowych, uzywany do
kierowania statkéw we mgle, oraz spe-
cjalny transformator. Razem w sali tej
znajduje sie przeszlo 8000 przedmiotéw 2z
przeszio 600 fabryk polskich.

Sala ta jest oérodkiem ogélnego zainte-
resowania. Zdumienie wywolane przez pol-
skie mikroskopy i precyzyjne instrumen-

ty, soczewki, chemikalja, bizuterje, maszy-
ny, wyroby skérzane, ksigzki i wyroby e-
lektrotechniczne jest wprost niebywale. Ze
wzgledu na rozmaitosé form i koloréw
sala utrzymana jest w ciemno-szarym ko-
lorze podlogi, natomiast podinm oraz wne-
trze gablot czarne. Kolumny i faliste prze-
grody miedzy tablicami biale, oSwietlenie
tablic biale, natomiast przedmiotéw w ga-
blotach i na $rodku sali jest niebiesko-
zielone, :



University students from Legia Akademicka [Academic Legion] during physical labour
at the camp in Grandzicze, August 1939

In the photo you can see editorial markings on the frame as well as light

and dark lines increasing contrast between its components

collection of the National Digital Archives

< The achievements of the Polish industry are applauded in the USA,
“llustrowany Kuryer Codzienny” [“lllustrated Daily Courier”], no. 206 of 28 July 1939
collection of the Public Library of the Capital City of Warsaw
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PREPARATIONS FOR GRUNWALD

The Polish Army marching towards Grunwald crossed this very bridge. The
infamous “Drang nach Osten” was stopped. However, “pushing eastward”
revives again and again on the pages of history. We are now witnessing

a new wave of Germanic imperialism. In the ideological sense,

it does not differ much from the medieval Crusades. Klaipeda is already

in the German hands. Lithuania once again gets on well with the Crown
[of the Kingdom of Poland]. The expansion of Poland as a powerful coun-
try thwarts all imperialist plans in the Baltic area. The heirs of the Teutonic
Order should better remember the bold words of Jozef Pitsudzki:

“Our rebirth will completely break into pieces and annihilate Prussia.”

“Tygodnik llustrowany” weekly [“lllustrated Weekly’], no. 30, 23 July 1939, p. 570.




Celebration of the Days of the Sea in Gdynia. Representatives of the state authorities
on the platform. Among them:

Deputy Prime Minister Eugeniusz Kwiatkowski (releasing a dove into the air),

Rear Admiral Joseph Unrug (3rd from the left),

Bishop of Chetm Stanistaw Okoniewski (4th from the left),

auxiliary bishop of Chetm Konstanty Dominik (2nd from the left).

In the photo you can see editorial markings on the frame as well as light and dark lines
increasing contrast between its components.

collection of the National Digital Archives

A commemorative article about the anniversary of the Battle of Grunwald, “llustrowany >
Kuryer Codzienny” [“lllustrated Daily Courier”], no. 194 of 16 July 1939
collection of the Public Library of the Capital City of Warsaw



Fragment pomniks grunwaldzkiege w Krakowls,

15 tineo 1410.

Grunwald.

i Przez sto lat malezyla Polska o zagarnicty jej podstepnie przez Krayia:'
. Koo ¢
' DOSTEP DO MORZA. i _
; Wak:yhnpdaﬁa?m.-mnkmhoﬂdlﬁkpohkioﬂmm&ﬂﬁ'
| joro, Gdasisk, ktéry nalezal juz do paristroa Mieszka i Boleslaroa Chrobrego.
: Walczyla orgzem Lokietka, dochodzila sroych praro przed {rybunalami pa-
| pieskiemi. AZ roreszcie zroycigiylo o Polsce przekonanie, ie
| GDARNSK 1 POMORZE ODZYSKAC BEDZIE MOZNATYLKO SILAITO
' SILA TAK POTEZN A, AZEBY SIE JE] WROG NIE MOGL OPRZEC.

Kilkadziesiat lat trroaly przygotomwania do fej rozpramy.
i Budomaé rozpoczal potege oreina Polski Kazimierz Wielki; Jagiello, po-
" laczyroszy ja z silami Litroy, popromadzil ja na pola Grunmaldu. Tam 15 li-
| pca 1410 r. rozegraly sig r istocie losy Pomorza i losy Gdariska. Dlugie jeszcze
. malki o te ziemie byly tylko cigtkim epilogiem tej definityronej decyzji, jaka
! zapadla na polach grunmaldzkich.

POLSKA ZJEDNOCZONA, ODCIETA OD MORZA, SIEA UTORO-
‘W ALA SOBIE DROGE DO BALTYKU.
: Przez setki lat Grunmald pozostal groinem memento dla tych mszystkich,
. ktorzy myileli o zasznuromwaniu Polsce drogi do Baltyku, a po katastrofie roz-
 bioré byl jasnym promieniem nadziei i wiary rw sily narodu, przekonania,
' se odbudorana Polska stanie znomu moena stopa u uji¢ Wisly. A dzis, kiedy
i Polska potega swej broni moie bronié smojego dostepu do morza, Grunmald
! jest dla nas
' NIE TYLKO WIELKIEM WSPOMNIENIEM HISTORYCZNEM,

NIE TYLKO WSPOMNIENIEM DNI ZWYCIESTWA I CHW ALY,
; ALE JEST ZARAZEM SYNONIMEM  NASZE] SILY 1. NASZLGO
i PRAW A,
: Bo tak, jak Wisla od wiekdro nie zmienila smojego biegu, fak niezmienne
! sq prama do #ycia i daienia narodu, kidry mieszka nad jej brzegami. Dzisiaj
: - momencie mwalki o te prara jest mspomnienie Grunraldu

2RODLEM OTUCHY DLA NARODU POLSKIEGO,

ZRODEEM WIARY, 2E ZWYCIESTWO NALEZEC BEDZIE DO NAS.

iamasasads



Nowy Bogumin, 20 August 1939, one of the teams crosses the finish line of the march organised
to commemorate the anniversary of the beginning of the Second Silesian Uprising
collection of the National Digital Archives
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WARNING

In his recent interview for an American newspaper, Marshal Smigty-Rydz
declared that if an attempt was made to take over Gdansk, Poland would
fight - even if it had to fight alone, with no allies on its side. This state-
ment clearly proves how determined Poles are and how eager they are to
fight; however, it does not mean that any dissonance appeared in the re-
lations between Warsaw, Paris and London or that solidarity of the three
nations has been breached - which would give Germany tremendous
satisfaction. If the decision-makers in Berlin had any hopes in this respect,
they must have felt disappointed when, on 6 August, the Marshal clearly
stated:

“It is my duty - and | dare say, a very pleasurable one - to say, feeling
overwhelmed with emotions and esprit de corps, that Poland has some
good friends among the nations of the world who understand its condi-
tion and have expressed their will to help us”.

“Tygodnik llustrowany” weekly [“lllustrated Weekly”], no. 33, 13 August 1939, p. 631.

Legionnaires’ Reunion in Krakow, 6 August 1939

Ceremony in Oleandry Street. Arrival of the Inspector General of the Armed Forces
Marshal Edward Rydz-Smigty (in the front, second from the right).

In the background: Monument of Legionnaires’ War Effort

collection of the National Digital Archives
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Legionnaires’ Reunion in Krakow, 6 August 1939

Minister of Foreign Affairs, Lieutenant J6zef Beck among the legionnaires that have
congregated in the Btonia Park in Krakow

collection of the National Digital Archives

Cover of “Tygodnik llustrowany” [“llustrated Weekly”], no. 33 of 13 August 1939 »
The photo on the cover is a photo montage. In reality, the rostrum was located at a far
greater distance from the audience
(which is proved by, amongst others, distorted perspective)
collection of the Digital Library of the University of Lodz



TYGODNIK

ROK 80

WARSZAWA, 13 SIERPNIA 1939 r.

ILLUSTROWANY

Nr 33 (4,113)

Z PRZEMOWIENIA NACZELNEGO WODZA, P. MARSZALKA
E. SMIGEEGO-RYDZA W DNIU 25-LECIA CZYNU ZBROJNEGO:

A gdy w czasach dzisiejszych slowo pokéj i woina na przemian sq na ustach
éwiagla — to my stwierdzamy: cenimy i szanujemy pokéj tak jak inne narody,
ale nie ma takiej mocy, ktéra by nas przekonala, ze pokéj, to jest takie stowo,
kiére dla jednych oznacza braé, a dla drugich dawaé.
Nie zywimy w stosunku do nikogo agresywnych zamiaréw, co jest chyba jasne
i nie uvlega watpliwoéci, tak samo jok nie vlega zadnej wqtpliwosci, ze przeciw-
stawimy sig wszystkimi $érodkami bez reszty kaidej probie bezpoéredniegoe lub
posredniego naruszenia infereséw, praw i godnofci naszego panstwa.
Uwazam za swoéj mily obowiagzek stwierdzi¢ z glgbokim odczuciem i zolnierskq
wzajemnosciq, ze Polska ma wéréd narodéw szczerych przyjaciél kiérzy rozu-
miejq sedno sprawy i ktérzy okreélili swéj stosunek do nas.
Stanowisko w sprawie Gdafiska w ciqgu stuleci zwiqzanego z Polskq i-stanowig-
cego pluco jej organizmu gospodarczego Polska sprecyzowala”niedwuznacznie.
Nie my$my zaczeli proces gdanski, nie my wycolujemy sie z zobowiqzan
i nasze postepowanie bedzie dostosowane do posigpowania strony drugiei.
| niech nikt nie sqdzi, e nasza mito§¢ ojczyzny ma mniejsze prawa, lub mniej-
sze noklada obowiqzki, anizeli jego miloéé ojczyzny.
Przed tq pomylkq osirzegamy.
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Advertisement of cognac

< Anniversary of the Battle of Warsaw - ceremony of the Soldier’s Day in Poznan
National Defence Battalion during the parade in front of the Emperor’s Castle
collection of the National Digital Archives
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ALL MEN UP TO 50 YEARS OF AGE MUST CLARIFY
THEIR MILITARY STATUS

The Army Department at the City Office in Warsaw sets up additional
draft commissions to which all men born in 1918 or older, up to 50 years
of age, will report, who have yet not settled their military status. Such per-
sons will receive calls by name from the army department (10 Floriariska
Street).

“Gazeta Polska” daily [‘Polish Newspaper”], after: “Almanach 1939”, Warsaw 2008, July 12.




e

Krakow, handover of silver trumpets to the army, funded by the “Batory” steelworks,
August 1939

collection of the National Digital Archives

Cover of “llustracja Polska” weekly [“Poland’s Illustrated”], no. 27 of 2 July 1939 *»

collection of the Warsaw University Library
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Towarzysze pancerni
Armia polska ivje po dzis dzient tradycjami dawnego rycerstwa polskiego. Miejsce towarzyszéw pancernveh ze szumiacej skrzy-
dlami husarii zajeli olnierze Polski Odrodzonej — z broni pancernej.

Oto grupa Zolnierzy z poznainskiego baonu pancernego przeglada numer . Jlustracii Polskiej”, w kt6rym byly zdjecia z ich dorocznego $wieta pulkowego,
j i y




878 JLUSTRACJA POLSKA 1939 31

R R R T R R e

Ten sam duch w armii i w narodziel...

.Cud nad Wislg” powtarzaé sie bedzie ilekro¢ wrég zagrozi krélowej polskich rzek

casssssssssseeTssmsE s nnaAnaana

R R R T I I T I T NI

b s amacanaana =

Dzien 15 sierpnia, w ktérym ezeimy pami¢é ,.Cudu nad Wislq™.
jest nie tylko swicten: Zolnierza polskiego, ale 1 Swigtem wszyst-
kich Polakdw, kiérzy czuja sie Zolnierzami na posterunku obrony
niepodleglosci ojezyzny. Po raz pierwszy w tegorocznym obcho-
dzie sierpniowej rocznicy uczestniczyly oddszialy ,.Obrony Naro-
dowej” wykazujae pelnq sprawnoié organizacyjnag.

Mimo ulewnego deszezu zebraly sie na ulicach
Poznania rzesze ludnosci witajac entuzjastycz-
nie oddzialy kawalerii, piechoty i wojsk zmoto-
ryzowanych. Defilade odbieral general Wlad
(widoezny na zdjeciu z lewej strony) wraz
z wojewodq poznanskim Bocianskim.

Gdy przed dziewietnastu laty

u wrét stolicy Zolnierz polski roz-

gromil wroga, mloda armia polska

olkazala $wiatu swojq walecznosé,

chroniqc Europe przed plynqgeq
ze wschodu ezerwona fala.

I I

Dzis po latach wytrwalej pracy
armia polska znakomicie wycwi-
czona i uzbrojona, wzbudza po-
dziw Swiata i uezynila z Polski
poteiny czynnik réwnowagi i po-
koju w Europie. W defiladzie
w dniv ,Swieta Zolnierza Pol-
skiego” w Poznaniu wziely udzial
zmotoryzowane oddzialy wojsk,
jak czolgi (u giry) i ciezkie kara-
biny maszynowe, przystosowane
do obreny przeciwlotniczej (po

prawej).

Pot. ,Jlustracia Polska"
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RADIO AS A LINK BETWEEN THE ARMY AND THE NATION

During the merry days of Army”s national holidays, or handover of military
equipment, crowds of people enthusiastically cheering the Army connect
with it spiritually. Numerous groups of visitors from different parts of the
country join the celebrations. But there are hundreds of thousands or
even millions of people living in the most remote parts of the country who
can only rely on the radio to listen to the rhythm of marching divisions,

to lively march melodies and who experience ceremonial moments only
when listening to the words of the reporter. And in such cases, a soldier
melody or broadcast coverage of the celebration evoke colourful images
of remote yet dear moments. In moments like that, the radio becomes a
link which combines all the listeners into one huge Army. But these are
festive days.

Everyday work in the Army calls for calm and concentration. Therefore it
is difficult for the society to get closer to the army life. And this normal life
of the Army, which is especially attractive for a civilian, has been brought
to the attention of the general public thanks to a microphone. The micro-
phone - installed in common rooms, theatre rooms, or even barracks -
tells a story of everyday military life. It”s a hard life but an attractive one,
and at times full of military humour. Think of all the joyful moments that
our broadcast has brought not only to army cadets but to a wide group
of radio listeners as well. Programmes from the Officer Cadet Schools
which were aired for the first time on the Polish Radio last year, as well
as programmes about soldiers and programmes for recruits hosted by the
Wojskowy Instytut Naukowo-Oswiatowy help civilians learn more about
the atmosphere of military life; while for those who have not been in the
Army yet, they have huge pedagogical and propaganda significance.

“Tygodnik llustrowany” weekly [“lllustrated Weekly’], no. 36, 3 September 1939.

A photo-story: The same spirit in the army and the nation!(celebration of the Polish
Army Day) “llustracja Polska” weekly [“Poland’s Illustrated”], no. 34 of 20 August 1939

collection of the Warsaw University Library
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Consecration of bicycles for the army, funded by the workers of M. Ciurzynski works in Poraj
near Czestochowa, July 1939
collection of the National Digital Archives
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Handover of the RWD-8 planes to the army, Szczuczyn in Nowygrdéd Province, July 1939
collection of the National Digital Archives



SILNEJ FLOTY WOIENNE)
| KOLONUY

A propaganda picture: We want a strong navy and colonies!

Czy jestes
czlonkiem L. O.P.P.

Caption: “Are you a member of the Air and Anti-gas Defence League?”

Cover of the “Swiatowid” weekly no. 36 of 3 September 1939 >
At the bottom of the cover a caption: ,\We swear to you, our Commander in Chief, to do
our duty till the very end”
collection of the Jagiellonian Library
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mounting

tension




The political situation in the summer of 1939 resulted from the German policy realised
practically since the 1920s targeted against the provisions of the Treaty of Versailles
and countries of Eastern Europe; it also resulted from the Third Reich’s expansion to the
East, as outlined by Adolf Hitler in “Mein Kampf”. Claims related to the Free City of Dan-
zig, formation of an ex-territorial motorway and a railway route via Poland’s Pomerania
and Poland’s accession to the Anti-Comintern Pact were presented on 24 October 1938
by Joachim von Ribbentrop during his conversation with Poland’s ambassador in Berlin
- Jozef Lipski.

On 15 March 1939, Hitler forced the President of Czechoslovakia Emil Hach, who was
at that time in Berlin, to turn Czech, Moravia and Czech Silesia (which has not been in-
corporated into the Third Reich as a result of the Munich Agreement) into an autonomic
administrative unit, dependant on Germany, called the Protectorate of Bohemia and
Moravia; on 21 March 1939, Hitler sent an official memorandum to the Polish govern-
ment in which he once again tackled the issues of the transit road and the Free City of
Danzig. Until that moment, the fact that such pressure had been exerted on the Second
Republic and that the talks on the matter had been held was unknown to the Polish and
international public opinion - not even to the Chief of the General Staff of the Polish
Armed Forces. Poland'’s reply to these actions was a secret and partial mobilisation on
23 March, as well as an official dismissal of the German memorandum three days later.

In July and August, one could observe in Poland increased activity aiming at raising
fitness of the whole society. Air and anti-gas defence training was intensified along with
the training of the Polish Red Cross; at recreational camps of Polish factory workers
much attention was paid to keep-fit exercises. It was a sign of awareness that another
war would engage civilians to a much greater extent that WWI. Cases of speculation
with basic necessity items were severely punished.

The holiday months of 1939 became a climax period for the tension on the interna-
tional arena - on the one hand, it was affected by signing of the Molotov-Ribbentrop
Pact (governments of Western allies of Poland were aware of the existence of a secret
annex to it), while on the other hand - by the mutual agreement and guarantees be-
tween the governments of Poland, Great Britain and France. It was a peak of what Polish
and foreign press called “white war” - a war of nerves in which both sides showed only
some of their cards to force the opponent to change his position. As 17 September
1939 showed, one of the main Third Reich’s cards remained covered for Poland until
the very end.



ON GAS SAFETY

Due to the political situation, the society takes keen interest in the pos-
sibility of enemy” s air raids, and in particular - in the possibility of using
toxic gases during attacks. People also wish to know how to defend them-
selves against the results of gas bombs attacks.

This interest is accompanied by certain distress, as the post-war literature
and other publications which discuss air and gas attacks are filled with nu-
merous inaccuracies and harmful exaggerations. In addition, many people
with insufficient knowledge of the topic create waves of panic and dis-
trust in one’s own strength and prudence of the authorities that organised
air defences, acting in line with the orders of the Inspector of National Air
Defence....

As far as the use of military gases is concerned, during air raids over the
most important cities and housing developments, one can be sure that
such attacks carried out with the sole goal of mass extermination of their
inhabitants, are improbable and unreal, while all the stories of such attacks
should be treated as symptoms of people” s wild imagination.

Gas bombs - if they ever get to be used during a raid - will comprise
only a small part of the load carried by bombarding planes. They will be
dropped over cities only to make it more difficult for air defence units

to conduct rescue operations, to increase the percent of casualties and
material damage, to increase the sense of fear of bombarding among
civilians and to make it more difficult to move within a bombarded city or
facility.

“Tygodnik llustrowany” weekly [“lllustrated Weekly”], no. 30, 23 July 1939, p. 582.

We will not be pushed away from the Baltic, “Swiatowid”, no. 27 of 2 July 1939

collection of Ksigznica Pomorska
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walczy o kolonie i surow-

ce dla Polski, broni drég

komunikacyijnych do

kolonii.

A propaganda picture: Maritime and Colonial League thanks to Maritime Defense Fund fights for the colonies and raw
materials for Poland, and protects communication routes to the colonies



Female members of the Military Training for Women exercise putting on
R.S.C. gas masks, 18 August 1939

collection of the National Digital Archives
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ANNOUNCEMENT

It is announced that taking photos or filming - without a prior consent

of the Province Office - of any communication devices or facilities is for-
bidden until further notice. Those that defy this ban are subject to penal
liability stipulated in the regulation of the President of Poland of 24 Octo-
ber 1934 on some crimes against State safety (Dz. U.R.P. - Official Journal
of the Republic of Poland No. 94 item 851).

Consents are not required in the case of taking photos of people present
in the harbour or aboard ships docked in the harbour.

Warsaw, 9 August 1939

(-) Jerzy Paciorkowski
Warsaw province governor.

After: “Almanach 1939’, Warsaw 2008, 9 August.

Sanitary training of rescue teams of the Polish Red Cross, supervised by an instructor
of the Military Training for Women, Szczuczyn, 18 August 1939
collection of the National Digital Archives
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POLSKA PRAGNIE POKOJU. ALE JEST GOTOWA DO OBRONY!

Oslo, 17. 8. (PAT) W drugim dniu
obrad kongresu Unii mi¢dzyparlamen-
tarnej przemawial na plenum pik Ta-
deusz Lechnicki, prezes Komisji spraw
zagranicznych Sejmu.

Nawiazujagc do obszernego 1 szczes
golowego sprawozdania i wyjasnien
szefa naszej delegacji  sen. Dgbskiego
co do aktualnego stanu stosunkéw mig
dzy Rzesza Niemiecka a Rzeczpospo:
lita Polska, posel Lechnicki omoéwil
podstawowe zasady polskiej polityki
'f'agranicznej w okresie ostatmich 20:ru
at.

Wytyczne tej polityki, ustalonej
przez Marszalka Jézefa Pilsudskicgo
mozna ujaé w trzech punktach:

1) Wytrwala i bezwzgledna walka o
pelng niezaleznos¢ decyzji politycznej
dla narodu polskiego i panstw nowo
powstalyca jako warunku niejako pod
stawowego wszelkiej istotnej a nie fik.
cyjnej niezaleznosci i wolnoéci narodu.
Zasada ta brzmi lapidarnie: ,,Nic o nas
bez nas®,

2) Realizm polityki Rzeczypospolitej
wychodzi przede wszystkim ze &wia-
domosci prawdy, ze wolnosé bez de
cyzji uzycia sily w jej obronie jest
mrzonka, Ze najistotniejsza gwarantky
wolnoéci i praw kazdego narodu jest
W pierwszym rzedzie sila jego moralna
oraz armia narodowa jako wyraz rze:
€zowy i zorganizowany tej sily.

Méwea wskazal przy tym na wiel-
kos¢ wysitku narodu polskiego w zors
ganizowaniu i zaopatrzeniu armii pols
skiej oraz ze jednoczeénie z organizas
cja sil wojskowych nie Zmarnowany
zostal ten okres dla odbudowy krapu,
rozwoju sil gospodarczych i istotne]
miezaleznodci gospodarczej kraju.

3) Sila Polski musi by¢ oddana idel
pokoju.

Tu méwea przypomnial wysitki dys
plomacji polskiej dla ulozenia popraw:
nych i dobrych stosunkéw z sasiadams.

Nastepnie pos. Lechnicki przeszed!
do oméwienia zagadnies biezace]
chwili.

Stanowisko Polski — oSwiadczyl

pos. Lechnicki — znalazlo w o-

statnim okresie dobitne sformulo-

wanie w o5wiadczeniach spadkos
biercy politycznej i wojskowei
spulcizny Wielkiego Marszalka

Pilsudskiego, Naczelnego Wodza

armii polskiej Marszalka Smigle-

go:Rydza, jak tez dlugoletniego
ministra spraw zagranicznych Rze
czypospolitej i jednego =z najbliz-
szych wspélpracownikéw zmarles

80 Marszalka — Jézefa Becka.

Oswiadczenia te méwia:

1) o nieodwolalnej decyziji calego
narodu polskiego przeclwstawienia sig
wszelkim prébom  bezpoérednim czy
pofrednim  zabroZenia niezaleznodci
politycznej Polski, jej praw i interes
sbw;

2) o éwiadomodci powszechnej, ze
w c:bliau ostatnich wypadkéw w Eus
ropie i ich przebiegu naréd polski mus
si byt .ﬂlﬂ:!'dowany do siegniecia do

roni Jfku ostatecznego érodka odpar:
cia grozjcego gwaltu;

Wwreszcie 3) o gotowolci i
zdej chwili do wspdlpracf olsl;gi;;;
ktéry zapewnia realne gwarancje per-l
Liego uszanowania praw | dotrzymanta

b 5
zog;owm dobrowolnie przyietych

Wreszcie parg sléw o przyszloéei.

Prorokowanie wypadkéw nie nalezy
do moich upodoban i zwyczaju. Wiem
jedno, ze

zasadnicze stanowisko Polski nie

ulegnie zmianie,

Naréd polski wie, Ze zajete przezen
stanowisko w historycznych dniach,
ktére przezywamy, nie jest tylko wys
razem i odpowiedzia na dorainc mnies
sprowokowane zagroZenie jego najs
istotniejszych praw, lecz ze

sluzy w réwnej, a moze wigkszej
mierze jednoczeSnie wielkiej spras
wie obrony zasad wspélzycia migs
dzy narodami, opartego na poszas
nowaniu prawa i przeciwstawieaiu
sie przemocy  silniejszego nad
slabszym.
Wydaje si¢ nam prawie pewnym, e
przed podobnymi zagadnieniami 1 kos
niecznoéciq powziecia historycznych

decyzyj, - przed jakimi stanal naréd
polski, stana¢ moga ju: w najblizszym
okresie i inne narody europejskie.

Nie lezy w zwyczaju Polski wplywas
nie na swobode decyzji czyjejkolwiek,

Wiemy jednak na pewno, ze w razie
konfliktu, ktérego cheieliby$my uniks
naé,

walczacy Zolnierz polski bedzis

waleczyl nie tylko o swoja wolnasé

i nie tylko o polskie interesy.

Podobnie jak to bylo w ciggn wie-
kéw, podobnie jak w roku 1920, Pos
lak walczacy o swa wolnosé jest wicr
ny testamentowi ojcdw, stuzac idei za»
wartej w ich zalozeniu:

Za wasza wolno$¢ i nasza!

I stad wiemy, ze serce narodéw bes
dzie u boku walczacego zolnierza pals
skiego. A ta prawda, choé oparta na
imponderabiliach — to wielka rzecz —
wierzcie mi panowie, — zakonczyl po-

sel Lechnicki.

Przemowienie posta Lechnickiego
bylo goraco oklaskiwane, zwlaszcza za
powiedzenie, e Polacy walcza dzisia)
tak jak kiedy$, w mysl dewizy: .Za
naszg wolno8é i wasza". Duze wrazes
nie wywolala poza tym definicja, ze
Polska pragnie pokoju, bo jest do nies
g0 przywiazana, lecz i gotowa jest do
obrony.

W dyskusji przemawial senator Rss
telbach, ktéry podkreslil, ze

Polska ma zakorzenione poszano-

wanie prawa cudzej wlasnoé.i

Przytoczone przez mowce slowa
Marszalka Smiglego-Rydza, e

»Eolacy nie znaja pojecia pokoju

za wszelka cene i nie rozumiejy

pokoju, ktéry dla jednego oznacza

dawat, a dla drugiego bral —
wywolalo gromkie i
oklaski.

spontaniczne

Fadania frontu pokoju.

Londyn, 17. 8. (PAT) ,Times" za.
mieszcza artykul, w ktérym redakcja
tego najbardziej wplywowego organua
angielskiej opinii publicznej nakresla
cele 1 zadania t. zw. frontu pokoju.

Poniewaz istnieja powody do przys
puszczen, ze rzady niemiecki i wioski
uzgodnily swoje wlasne poglady —
»Limes" uwaza, iz

jest na czasie, aby sig zastanowic

nad istotnym celem frontu pokoju.

Jego pierwszym zadaniem jest oczys
wiscie zapobiezenie wojnie i przeciwe
stawienie si¢ agresji.

Pewna okre§lona liczba panstw bezs
poérednio zagrozonych przez roszczes
nia jednego narodu, dazacego do heges
monii nad Europa, gotowa bedzie do
rzucenia calej swej energii i zasobow
na szale, aby pokonaé ten narod.

W W. Brytanii nie istnieje juz dzis
siaj zadna réznica zdan co do obowig=z+
kow brytyjskich i intereséw brytyjs
skich. Zadne slowa nie s3 w stanie juz
dodaé niczego do prawdy prostej, a
niezmiernie brzcmicnnej. ze

W. Brytania wraz ze swym sojusz=

nikiem bez najmniejszego wahania

wystapi do wojny, aby udaremnié
atak niemiecki na niepodleglosc

Polski, nie baczac na wszelkie pré»

by zaslonigcia i zaciemnienia tego

ataku szczegélami sporu w spras
wie Gdanska.

Odpowiedzia na sile bedzie sila i zo»
stanie ona zastosowana w sposib sta-
nowczy — oéwiadcza ,Times" — Pod
tym wzgledem — ciagnie dalej dzien:
nik — cele frontu pokoju sa dostateczs
nie wyrazne, angielska za§ opinia pus
bliczna wyraza co do nich pelna zgode

Nastepnym  zadaniem, jakie stoi
przed mocarstwami pokoju, jest ustas
lenie wspdlnej istoty pozytywnego
programu i obwieszczenia go sSwiatu.
W pewnych warunkach winno to o-
tworzyé droge dla negocjacji dla tych,
ktérzy negocjacji pragna. Wszelkie
ewentualne negocjacje — pisze ,,Tis
mes" — moga nastapi¢ jedynie w wy:
padku,

o ile Niemcy porzucy swa obecna

koncepcje.

nlimes" twierdzi, ze wlafciwa pod:
stawa bezpieczenstwa dla Niemiec, jak
i dla wszystkich innych, jest przywro:
cenie zaufania. Jakiz ulamek $wiara
cieszylby sie dzisiaj ze zwycigstwa his
ierowskiej koncepcji ,,niemieckiego
poslannictwa wobec zagranicy” i z bo»
skiego prawa Nicmiec dyktowania
Europejczykom ,niiszego stopnia’ —
zapytuje z ironia , Times”,

Jezeli ma nastapi¢ postep na dros

dze prawdziwie zorganizowanego

pokoju, to zarzucona musi byé
hitlerowska koncepcja ,,Lebenss
raumu®,
a winna byé przywrécona swoboda do
wykonywania prawa wlasnego zarzas
dzania sie¢. Uprawnione za$ aspiracje
kolonialne winny zostaé zaspokojone
bez nawrotu do starej koncepcii traks
towania narodu i terytorium jako mos
nety wymiennej. FPo ,nastepnej wojs
nie" musialaby si¢ w kazdym razie ods
byé konferencja pokojowa. Wszystko
przemawia za tym — konczy , Times",
aby t¢ konferencie pokojowa od=
byé przed ,nastepna woing®, ale
na warunkach zapewniajacych
prawdziwa konferencje pokoju.

Powrdt P. Prezydenta do stolicy.

Warszawa, 17. 8. (PAT) Pan Prezys | Kasprzycki, I wicemin. spraw wajsk.

dent Rzeczypospolitej w towarzystwie
min. Koécialkowskiego i JI wicemin
spraw wojsk. gen. Litwinowicza i Swis
ty powrécil wezora) do V. arszawy =
Wilna, gdzie bawil na urnczystosciach
25:lecia dywizji piechoty Legionow.
Na dworcu witali Pana Prezydenta
p.prezes Rady Ministcéw gen. Slawols
Skladkowski, min. spiaw wojsk, gen.

gen. Gluchowski, podsekretarz stana
w min. komunikacji inz. Fiaseckl, szef
kancelarii cywilnej Prezydenta K. P.
min. Eepkowski, rast. szefa kancelarii
dr Skowronski, wicewe]. Jurgielewicz,
plk Machowicz i in.

Po powitaniu Pan Prezydent odjes
chal na zamek.

Dopéki jednak to nie okaze sie mos
zliwe, najlepsza i jedynie praktyczna
ustuga dla pokoju jest utrzymywanie
przez mocarstwa frontu pokoju sil
zbrojnych w pelnej gotowosci.

Londyn, 17. 8. (PAT) , Times",
omawiajac  sytuacje migdzynarodos
Wwa, pisze m. in.:

Nic konkretnego nie wiadomo jesz
cze o spotkaniu kanclerza Hitlera
z ministrem Ciano.

Istnieje na ten temat caly szereg
informacyj i rozmaite plany po-
kojowe s3 wysuwane.

Ale wszystko co mozna powiedzieé,
to to, ze nic o tych planach pokojos
wych nie jest wiadome w Londynie.

Polska i jej przvijaciele — pisze
wITimes" — w dalszym ciagu pragna
pokojowego rozwiazania, ale nie ci
przyjaciele wysuneli to zagadnieniei
zgadzaja si oni z marszalkiem Smi-
glym‘Rydzem, gdy o$wiadczyl on, ze

zadne rozwiazanie nie moze byé

osiagniete dopdki oczekuje sie

od jednej strony, aby wszystko
dawala, a od drugiej, aby tylko
brala.

Nie dawniej jak przed rokiem —
zaznacza ,, [imes* — kanclerz Hitler
oznajmil, ze nie ma zadnych roszczen
tervtorialnych w Europie, Tezeli obec
nie doszlo do takiego napre¢zenia
wskutek presii niemieckiej na Pol-
ske. to nie nalezy sie dziwié, ze W.
Brytania pragnac uczciwego, sprawie
dliwego rozwiazania, ktéreby zabezs
pieczylo prawa Polski,

pamieta przede wszystkim o swo

ich zobowiazaniach wobec Pol-

ski i jest zdecydowana udzielié

Polsce pomocy dla przeciwstas

nia sig wszelkiemu zagrozeniu jei

niepodlegloei —
konezy ,,Times",

Zgon Wojciecha Korfantego.

Warszawa, 17. 8. (PAT.) Dzi$ o go#
dzinie 4 rano w szpitalu $w, Jozefa
zmarl Wojciech Korfanty.

——



A closed shop of H. Manchajmer, suspected of profiteering on food in Warsaw, August 1939
collection of the National Digital Archives

< Front page of “Gazeta Lwowska” [“Lviv Gazette”] of 18 August 1939

collection of the State Archive in Przemysl|



Queues in front of shops in Warsaw, August 1939
collection of the National Digital Archives

A photo and a map showing the range of Vickers Wellington bombers

“llustracja Polska” weekly [“Poland’s lllustrated”], no. 30 of 23 July 1939

Articles of this sort were meant to demonstrate to the society strength of the allied
forces, thus convincing them that Poland is safe

collection of the Warsaw University Library
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Otoe mapa, ktéora, najlepiej objasnia

zasieg lotu olbrzymich angielskich bombowcéw ., Wellingten®. Kola oznaczajg odleglosci po 100 km z Londynu.
Bombowce mogy przelecieé 9 000 km bez lgdowania, ezyli promienn ich dazialania wynosi 4 500 km.

Eskadra bombowcéw angielskich ,Wellington zlozyla estatnio przyjacielska wizyte we Francji uczestniczqc
w uroczysto§ciach wojskowych w dniu francuskiego Swieta narodowego — 15 lipca.
150 bomboweéw angielskich tege typu przeprowadmilo ostatnio wielkie nocne loty ponad ziemiami Frameji.
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Nubviei na ruiy w Snlume Eleklrnwm Miejskiej
Marszatkowska 150 (wejécie od Kredytowej).

Advertisement: “A grass widower can handle the household on his own thanks to the electric cooker purchased
in instalments at Salon Elektrowni Miejskiej”



GERMAN PROPAGANDA HAS SHOWN ITS HANDS

So far only Gdansk has been mentioned. Berlin has used the argument

of Gdansk being German and willing to be returned to the Reich. How-
ever, Germans do not look convincing playing the role of defenders of
the oppressed (since there have been no “oppressed” here); also, it was
extremely funny to hear the occupants of the Czech refer to the principle
of self-determination of nations (but also it showed their unprecedented
cynicism). But this is nothing. Germans stuck to their arguments. What is
more, they resented “insinuations” of those people who claimed that their
intentions were aggressive. All of this was supposed to be “Jewish work”,
intrigues of “peace destroyers”, justifying with their false words the hostile
policies of the enemies surrounding the innocent Germany... While they,
Germans, only want Gdansk, and some colonies. Nothing else.

The German propaganda has obliged to present this “moderate” position
from the moment a claim was made to return Gdansk to the Third Reich;
it was supposed to facilitate the new success. And suddenly, in the recent
days, the “meek lamb” roared like a lion. The many arguments concern-
ing Gdansk did not attract many supports of the German thesis abroad -
they only provided humorists with bountiful of materials. Whether being
a laughing stock turned out to be too painful for Germans, or their nerves,
strained by the “white war”, could not bear it any more, Germans showed
their true colours, laying bare the real goals of their campaign.

And so, German newspapers started to write very frankly not only about
Gdansk or Pomerania which constitute a “ridiculous” barrier between Ger-
many and East Prussia, but also about Silesia that suddenly became “an
ancient Germanic land”... Wait, there’s more! Demands are made to “re-
store the borders from 1914”! Germans are very open about their plans
to conquer the whole of Eastern Europe and they have the gall to “order”
France not to get involved in the matters of that part of the continent, as
it is only up to Germans to make any decisions in this respect... The final
word came from Minister Goebbels, who made an unambiguous state-
ment in the article for the Nazi paper “Angriff”.

He wrote that all the borders in Eastern Europe, demarcated in the times
of the Treaty of Versailles had to be revised if lasting peace was to reign
in Europe. And there you have it - plain as day. Now we know the Ger-
man definition of the word “peace”; no one can have any doubts now as
to what this country is really trying to achieve...

“Tygodnik llustrowany” weekly [“lllustrated Weekly”], no. 20 August 1939, no. 34, cover.




Niebezpieczensiwo wojny
przekresia prywatny schron rodzinny

.BASTION"

zotwierdzony do viythy mosowego przer M. S Wewn.l lnsp O.O P. JEDYNY DLA MALYCH

COMOW | WILL. niezbedny w zaklodoch przemyslowych. w domoch caynszowych ( worlownie
opl.) Dostawe w kolejnoter toméwien CENA 480, — zl.

INFORMACJE, KATALOG! | SPRZEDAZ: ,,BASTION' — WARSZAWA
Marszalkowska 53a, godx. 10—14, tel. B-DE-44.

Advertisement: The perils of war will not affect you if you buy a private family bunker “Bastion”




People of Krakow are busy digging air-raid trenches in the Planty Park, August 1939
collection of the National Digital Archives



Members of the Polish Association of Female Homeland Defenders, headed by Aleksandra
Pitsudska, on their way to the area where they will take part in digging air raid trenches,

August 1939
collection of the National Digital Archives



8 August 1939. Funeral of the SS-man Joseph Wessel shot dead by Poles during

an incident on the border between Poland and the Free City of Danzig.

Film recordings made during the ceremony were later used in the German newsreel
“Wochenshau” on 7 September 1939 as an example of Pole’s hostile actions against the
Third Reich. These actions, together with the “occupation of Danzig” by Poles and their
“crimes” against German civilians living in the border area, were presented as the reasons
for starting the War by the Third Reich.

collection of the National Digital Archives



“SCHLESWIG HOLSTEIN” SHOWED SOME GOOD MANNERS

Yesterday, at 8.00 a.m., the training ship of the German Navy “Schleswig
Holstein” arrived at the roadsted of the port of Gdansk.

As required by the protocol, the ship captain met with the President

of Senate, League of Nations High Commissioner, General Commissioner
of Poland, the president of Port Council, and with gauleiter Forster. Later
the aforementioned persons made a return visit to meet with the captain
aboard the ship.

“Kurjer Polski” afternoon daily [“Polish Courier”], after: “Almanach 1939", Warsaw 2008,
26 August.



INCREASING POLAND’S MILITARY ALERTNESS

Starting from 31 September, all of the following persons that have re-
ceived white mobilisation cards without the red belt have been called

to active military service - regardless of their age, health category and
type of weapons (service): reserve forces officers of mass levy and re-
tired soldiers, officer cadets, non-commissioned officers, lance corporals
and privates of reserve forces and mass levy, retired non-commissioned
officers and those assigned to military service aid. In addition, the follow-
ing persons that have received neither mobilisations cards nor blue mo-
bilisation certificates have been called to active military service: officers,
officer cadets, non-commissioned officers, privates first class and reserve
forces privates until 40 years of age.

“Gazeta Polska” daily [‘Polish Newspaper”], after: “Almanach 1939’ Warsaw 2008,
31 August.
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Propaganda slogan: “Rearm Poland at the sea”

Cover of “Tygodnik llustrowany” [“llustrated Weekly”], no. 36 of 3 September 1939
(caption under the photo: Steadfast guard keeps Poland’s border safe)
collection of the Digital Library of the University of Lodz



The so-called 16 points - the German ultimatum passed to western am-
bassadors with the information that Poles have reputedly rejected it. In
fact, Polish side only learnt about it via the British ambassador in Berlin:

The situation between the German Reich and Poland is now such that any
further incident may provoke rage among the soldiers that hold positions
on both sides. Any peaceful solution must be so arranged that the circum-
stances giving rise to the next situation like the present one could not be
repeated. Its goal should be to prevent the occurrence of the current ten-
sion in the future - in Eastern Europe, but also in other parts of the world.
The reasons for the present situation are:

| Unacceptable demarcation of borders under the Treaty of Versailles.
Il Unacceptable treatment of minorities in the areas that were taken from us.

For this reason, by offering the following proposals, the Government of
the German Reich believes that a final solution needs to be found that
would improve the unacceptable situation resulting from the demarcation
of borders, which would provide both parties with crucial transport routes
and which would solve the problem of minorities - if it is at all possible

- by eliminating it, and if it is not, by providing tolerable life conditions

to minorities by respecting their full rights.

The German Government is convinced that it is also necessary to detect
and fully compensate for the economic and physical damage that has
been suffered since 1918. Of course, that obligation shall be binding for
both parties.

The aforementioned consideration results in the following practical pro-
posals:

1. The Free City of Danzig, due to its purely German nature and by the unani-
mous Will of its population, shall immediately return to the German Reich.

2. The area of the so-called Corridor, from the Baltic Sea to the line
Kwidzyn - Grudzigdz - Chetmno - Bydgoszcz (including those cities), and
then to the west from approx. Trzcianka, will decide whether it wishes

to belong to Germany or Poland.



3. To facilitate that, voting shall take place in this area. Legitimate voters
will be all the Germans who lived in the area on 1 January 1918, or were
born there before that date, as well as Poles and Kashubians, etc., that
live there or were born the before that date. Germans who were deport-
ed from this area will return to vote. To ensure fair voting and to facilitate
performance of extensive preparatory work needed to accomplish that,
the area referred to above, as well as the Saar Basin, will be subjected

to the power of an immediately set up Commission of four powers: Italy,
the Soviet Union, France and Great Britain. This Commission shall have all
the sovereign rights in the area. For this purpose, the Polish armed forces,
Polish police and Polish officials must be removed from this area as soon
as possible.

4. The Polish port of Gdynia shall be excluded from the area in question. It
shall basically remain part of the Polish territory, being a Polish settlement.
Detailed borders of that Polish port city should be determined between
Germany and Poland; if necessary, the matter shall be settled by interna-
tional arbitration.

5. To ensure adequate time for extensive preparatory work necessary
to ensure fair voting, the vote will not take place until after the expiry of
12 months.

6. To ensure that in this period Germany has an unlimited transport link
to East Prussia while Poland to the sea, roads and railways shall be de-
termined to allow free transit. It shall be permitted to collect only such
charges that are necessary to maintain transport links or to carry out
transport services.

7. The simple majority of votes cast shall determine which country the
area will belong to.

8. In order to provide Germany with unrestrained transport services with
its province of East Prussia, and Poland - with the sea, after the vote -
regardless of its result - if the area becomes part of Poland, an extraterri-
torial communication zone shall be established for Germany, more or less
towards Bytéw - Gdansk or Tczew, suitable for the construction of motor-
ways and four-track railway. Construction of motorways and railways shall




be carried out in such a way that the Polish communication lines shall not
be affected by this, namely that the construction would be implemented
either over or under them. The width of this zone is to be 1 km, while its
area will become part of German territory. Should the vote result in the
victory of Germany, Poland - to have free and unrestrained connection
with its port of Gdynia - shall receive the same right to an extraterritorial
road or railway routes as Germany would have.

9. Should the corridor fall back to Germany, the Reich states its willing-
ness to carry out population exchange proportionally to the size of the
Corridor.

10. If Poland wishes to retain some special rights in Gdansk, they shall be
granted if Germany receives analogous rights in Gdynia.

11. To remove any sense of danger in that area, Gdansk and Gdynia will
become purely trade cities, namely no military equipment and fortifica-
tions will be located there.

12. The Hel Peninsula, which will fall either to Poland or Germany accord-
ing to the results of the vote, will be in any case likewise demilitarized.

13. Since the German government has every right to make the most seri-
ous accusations against the severe treatment of its ethnic minority, while
the Polish government for its part believes that Germans should be perse-
cuted on the same grounds, both parties agree to submit their complaints
to the international Investigation Committee the aim of which would be
to look into any complaints regarding the economic damage and physical
harm and other acts of terrorism. Germany and Poland shall compensate
for all economic loss and other damage suffered by both minorities from
1918 or it shall cancel any expropriation they have been subjected to, or it
shall pay compensation to the victims of any other violations of economic
activity.

14. To ensure that Germans remaining in Poland and Poles remaining in
Germany feel protected under international law and, above all, to give
them confidence that they will not be forced to perform activities or as-
sume duties inconsistent with their sense of nationality, Germany and
Poland agree that the mutual rights of minorities shall be guaranteed



under an extensive and binding agreement so that those minorities can
appreciate freedom of life, development and activity of their nationality,

in particular by giving them the right to organize themselves especially for
this purpose. Both parties undertake not to call members of the minorities
they supervise to military service.

15. If an agreement is reached on the basis of these proposals, Germany
and Poland express their willingness to order and perform immediate de-
mobilization of their armed forces.

16. Further steps necessary to carry out these activities will be jointly
agreed upon by Germany and Poland.




Krakow, men reading the announcement of general mobilization
collection of the National Digital Archives



i

German tanks, cars and motorcycles, ready for invasion of Poland, have been amassed near the border
collection of the National Digital Archives



local matters




The moods in the regions are best represented by an interview with
a resident of Rzeszow, carried out by a chronicler of that days, Franciszek
Kotula:

When in late September [1939] political tension was at its worst, when
s. many people still hoped that the conflict would be resolved amicably,

| visited a lawyer, Jozef Liwa, Ph.D., a former MPs, councillor and county
chairman of the National Party. | was curious what he would say. He told
me the war was inevitable and that it would be a hard one, but Germany
is bound to lose it. He explained to me that the Polish policies towards
Germany were disastrous, that Poland had itself to blame for letting Ger-
many grow s. strong, that Poland was only reaping the fruits of its own
political actions, that Minister Beck should face a court trial. A the same
time, he added:

- My son is already in the army, in Przemysl. | went to see him yester-

day (on Sunday). There are lots of them there, all of them young lads,

well brought-up. You should see the excellent mood they are in. Sir, they
are full of joy. His mother thought he’d be depressed, but he was happy;
she returned home much calmer. Generally speaking, soldiers are in ex-
cellent spirits. | felt s. proud looking at them. They are good Polish boys,
you know. If there’s a war, I'm volunteering for the army. | don’t see myself
doing anything else but that. If you spent s. many years bring in up the
youth, you just have to set an example today!

Franciszek Kotula, “Times and people’, manuscript in preparation.




In the Second Polish Republic, the area of today’s Rzeszow region was part of Lviv Prov-
ince, and the city itself was an urban district since 1939. Before the war it numbered
40,000 residents. This resulted from the implementation of the project of building the
Central Industrial Region (Centralny Okreg Przemystowy - COP). As part of the pro-
ject, a latches and artillery equipment factory was built in Rzeszéw (branch of Cegielski
Works from Poznan - presently the Zelmer company) and a PZL's aircraft engine factory
(currently WSK PZL Rzeszow).

Dynamic development along with establishment of COP affected also other cities
in the region: near Rozwadéw steel works were built as well as a weapon factory (South-
ern Plant) and a new city - Stalowa Wola. In Debica - paint and synthetic rubber facto-
ry, in Mielec - State Aviation Works (PZL), in Debno - Ammunition Factory no. 3. There
was too little time to start production in Chemical Works in Nowa Sarzyna or to com-
plete the Metallurgical Plant in Tarnobrzeg.



Let me start with August [1939] when very many men were called to ser-
vice, when everything suggested that the war was imminent. What did
common people think? They were neither terrified nor enthusiastic. The
general population, and in particular those that were interested the most,
namely the conscripts, saw the whole affair as an adventure of sorts and,
as | have already mentioned, they did not look by any means afraid. But
neither were they too eager. Men considered military service to be their
duty that needed to be fulfilled with diligence and to the best of one’s
abilities. Life went on, everybody worked hard, many things were getting
built, huge amounts were invested.

The wiser people who had a better understanding of the situation and
knew more about modern warfare (there was but a handful of those)
looked into the future with fear and dread; they prayed to God for

a peaceful solution. The calmness of the general population can be also
attributed to the typically Polish disregard for anything that may happen
in the more distant future. There were also some weird adventure seekers,
obsessed with games and dangers, who literally asked God for the war as
they found peaceful, repetitive everyday life too tedious.

Even in early August newspapers started to hint that it would be a good
idea to get some food provisions. Most people just ignored it; those who
didn’t were laughed at. Nobody thought the war would happen, they did
believe the official propaganda claiming that Germans would not dare
start the war.

Franciszek Kotula, “Times and people’, manuscript in preparation.




Presenting a heavy machine gun to the army. It was founded by the Association
of War Veterans in Sanok county, August 1939
collection of the National Digital Archives

Excerpt from the minutes of the proceeding of the Rzeszéw City Council of July and August 1939

collection of the State Archive in Rzeszow
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llka i otoczeniem zwiedza szczegélowo Zaklady
mrslowa w Stalowej Woli.

B P. PREZYDENT R. P.
,-._% W STALOWEJ WOLI

P. Prezydent R. P., ktérego nazwisko tak &cidle #wigzane
| 1 Tozwojem Zuklmlow Przemyslowych w Chorzowie i w Mo
tie w tych dniach z postepem prac w C. 0. P. ze )
niem Stalowej Woli. P. I’Tc?\’dentoWi towarz go M lionka or: \Z
przedstawiciele Rzadu z p. wicey jerem inz. ]\wmtknw i ele. W zet-
knieciu z pracownikami Zakladéw Stalowej Woli, od d toréw do robotni-
kow, P. Prezydent podkreélil z zadowoleniem harmonijne \wpﬁl(lziul.::m'-
kich w dziale rozwoju go ego naszego Panstwa i
czenstwa, Zapowiedz P. Pre e ma nadzieje, iz, jak szt
nikéw w Chorzowie i Mot czyl Krazyrem Zaslugi, dzie
mégl w podobny sposéb wyréznié pracownikéw Stalowej Woli, niewatpliwie
przyezyni sie do cze gorliwszej pracy wszystkich,

Podczas Mny iw.. ndprawlonll przez In. bls upi
R. P, za nim Jego adjutanci, P. Moécicka oraz
ski, wicemin. gen. Li‘lwinowiu, gen,

Na lewo: P. Prezydent whija plerwszy gwdidi do utandaru pracownikéw
Stalowej Woli, poSwieconego przez J. E. ks. biskupa Barde.

Przedstawiciel robotnikéw p. Fr. Kulwiec wygh
Prezydenta. Na lewo czlonkowie Dyrekcji z h.
Wiszystkie Ill«l




DEENY TIIYIJMF

POLSKIEGO .
\MOTOCYKLA f‘

SHL

sparty Jest na nlerréwna-
ne] kenstruke]l spocjalnie
dostosawane] de naszych
warunkdw drogowych

Motocykl SHL poslada wylatkowe zals-
ty warschitronnogo uiytku —w spor-
cle, w pracy, do objazdéw w celach
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Advertisement of the SHL motorcycle.

<« A,photo report from the visit of President Moscicki in Stalowa Wola
“Swiatowid” weekly, no. 26 of 25 June 1939

collection of Library of the Polish Parliament
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In late August [1939] the tension got even worse. You could almost smell
gun powder in the air. Everyone hurried to banks, but restrictions on with-
drawals were imposed. Finally, in the last days of September, shopping
frenzy started, with food being in the greatest demand. Again, malicious
hysteria. Not s. long ago, they could not care less and now they were in
panic. It was s. obsessive that, on the one hand, the authorities had to re-
assure them again and again that there would be no shortages, but on the
other hand, they had to impose severe penalties for spreading panic.

During the last days of August, people were ordered to dig shelters in
case of an attack. One has to admit that the society did that willingly rath-
er than because of the order, perhaps in fear of losing their lives; mostly it
was done by the Jews who dug those trenches in no time. Both boys and
girls dug, which provided an excellent opportunity to flirt. The trenches
were then covered with logs bought on credit from Jewish warehouses

by the city authorities. There was lots of those logs all around the city.
When Germans came [to the city], one day people stole all that wood
within a few hours.

Franciszek Kotula, “Times and people’, manuscript in preparation.

A photocopy of the proclamation to farmers
collection of the State Archive in Rzeszow
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A photocopy of the proclamation to the workers of Cegielski Works
collection of the State Archive in Rzeszéw




ZARZAD MIEISKI

w Rzeszowie

Stwierdzono, iz w dniach ostatnich zdarzaia sie wypadki wykupywania artykuldow
codziennego uzytku w nadmiernych iloSciach, przekraczajacych normalne zapotrzebowanie
nawet na dtugi okres czasu. Czynienie zapasow zostato zalecone i jest rzecza wskazana,
by ludnosc zapasy iakie poczynita na pewien okres przejSciowy, a to z uwagi na
mozliwos¢ trudnosci komunikacyinych w tym okresie.

Nasza sytuacja aprowizacyjna nie wymaga jednak tak daleko idacych zakup6w jak
to obecnie sie zdarza, gdyz Srodk6w Zywnosci jest u nas poddostatkiem.

Obecne trudnosci transportowe nie mogly pozosta¢ bez wplywu na sprawnosS¢ obrotu
towarami, co jednak nie wyplywa z braku towaréw, to tez czynienie w chwili obecnej
nadmiernych zapaséw jest nie wlasciwe i musi byc Scigane.

@ohec feao wzywam do ograniczenia zakupéw do iloci,
nieprzekraczajacej zapotrzebowania na okres dwdch tygodni.

W) wypadku stwierdzenin, i7 mimo tego apelu zajdy wypadki
oc7ywiscie nieuzasadnionych zakupéw, osohy niestosujace sie
do niniejszeso zarzadzenia hede Scigat za nie obywatelskie
| szkodliwe din celéw obronne$ci Panstwa zachowanie Sie.

Réwnie energicznie bede Scignt wszelkie wypadki ukrywania
fowaréw przez sprzedavcow.
JAROSE AW BARWICZ

A Warning against food hiding and speculation
collection of the State Archive in Rzeszéw



Rzeszow, dnia 26 sierpnia 1939 r.

ODEZWA!

- Powaan chwili nakazuje hezzwiocznie przy
stapic do budowy ROWOW PRIECIOLOTNICZYCH
no ferenie naszedo miasta, ktorych zadaniem
o€ przynajmniej prowizoryczne zabezpieczenie
pi7ed odiamkami i podmuchem homb burzqcych.

Poniewaz miasto nie posiada na fen cel zadnych kredytow -
a sprawa nie cierpi zwioki - apeluje najgorecej do wszystkich
Obywateli miasta, aby w interesie wlasnym i swych najbliz-
szych oddali ofiarnie i bezinteresownie swa prace przy wy-
konaniu tych robét.

Zgtoszenia do pracy uskuteczniat nalezy
O Oyeziole Technicznym Zmrzqdu Miejskiedo
przy ul. Lwowskiej 8. _

(-) JAROSLAG BARGICZ

A poster calling upon the public to dig air raid trenches
collection of the State Archive in Rzeszéw



OBRONA PRZECIWLOTNICZA
SAMOOBRONA

Co masz czyni¢ w zwiazku z obrona przeciwlotnicza?
l. Z chwila ogloszenia pogotowia opl.

chu wszelkie przedmioty i rupiede, jesli tego nie uczynite$ dotychezas.
uzytku jak najspieszniej wlasne pomieszczenie uszczelnione lub pomieszczenie zabezpietzajace.
otnn stale juz z nastaniem zmroku w pomieszczeniach, w Ktorych cheesz palié $wiatlo.
i przygotuj do uiytku maske przedwgazowa, jesli ja posiadasz, wzglednie przygotuj sobie prowizorytzna maske-tampon (ilka warstw puszystego sukna
_platkéw gazy opatrunkowei zwitionych w mmm—mwummmmmmmumhmmmlm
iluu nd kranu gazomierza, przy gazomierzu w miejsey wideczaym.
i | przechowuj stale w jednym miejscu wszystko to, (o w ze soba z m udania sie do pomieszezenia uszezelnionego lub schronu
_kosztownosd, papiery wartosdowe, iywnost dla dzied, maski, pakiety edwiperytowe itp.).
Ij lampy naftowe, $wiece i zapalki, oraz zapas Mnmimnw Zywnosti i wody,
sie z zarzadzeniami obowiazujacymi mieszkaicow domu, w ktérym zamieszkujesz.
sie 2 rozplakatowanymi ogoinymi zarzadzeniami wladz opl regulujacymi sygnaly alarmu lotnitzeo, a ponadto postepowanie ogéfu ludnost
mhywanin poza domem (blokiem domdw).
em sie, gdzie znajduja sie: punkty rat.-san., kapielitka i nlronl publiczne, poloione majblizej twego miejsta nmesmm lub miejsa pracy.
7 domu, ZABIERA] ZAWSZE ZE SOBA: MASKE PI!IHIW OWA, INDYWIDUALNY PAKIET PRZECIWIPERYTOWY, OPATRUNEK OSOBISTY (o ile je
iadasz) | DOWOD OSOBISTY Iub KARTKE Z NAZWISKIEM |
OPUSZCZAl DOMU BEZ KONIECZNEI POTRZEBY, A zwuszczn WIEcZIII!EH. WZGLEDNIE NIE ODDALAJ SIE ZBYTNIO 0
ai bez konieamej potrzeby w poblizu: DWORCOW, FABRYK, MOSTOW, ELEKTROWNI, GAZOWNI, Iulull. I'Atllml URZEDOW | WIELKICH

EE
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ll. Z chwila ustyszenia sygnatow alarmu lotniczego

s wszedzie gaz, gdzlekolwlek on sie pali i zamknij Im.m przy gazomierzu.

2. Wieczorem lub w nocy zgas bedne swiatla afrz m

3. Zamknij gorne drzwiczki plecow, w klorych jest ogien.

4. Zabiarz pofrzebne przedmioty i udaj sig¢ do swego i enia uszczelnionego lub pomieszczenia zabezpieczajaceg glednie, jeili to jest

idzi przez k danta opl domu [Inerowmka opl), udaj sie do d go schronu 0 4

5 Przyqulu. do Il uiytku maske przeciwg 3 lub prowizoryczny tampon pr

6. Jeili alarm zaskoczy cig na ulicy, wroé¢ szybko [nie hlaqnli] do domu, gdzie zamiestkujesz (gdy odlegloic jest niezbyt duia fj. gdy potrzeba na fo tylko kilka minut), lub udaj sie
do najblitszego schronu lub bramy najbliiszege domu.

7. Jesli alarm zaskoczy cig na dworcu, w urzedzie, w kinie, teatrze, lokalu publicznym itp., zastosuj sie icifle zaréwno do ogélnych obowigzui b dzen, jak tei do zarrqdzen
Inhlnyein nrqannw opl.

8. Zachowuj y spoksj i

9. Jeili masz pemcrzanq specjalng |un|lq' w

¥ ym opl w utrzymani Porm"m-
bronie, zgloi sig natychmiast do dysporycji KOMENDANTA OPL DOMU (bloku doméw) na wyznaczonym misjscu zbisrki.

lﬁﬂelslnego i bombardowania

i
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i yerny danm
M\vienidnwiio&ient\rego, zenia czelni rp jaceq udo sdwik gazowego. R

w z tll\vlla uslvszema svgnalﬁ alarmn gazowego

h lub p bex ' I lanta opl domu.
wracaj uwagé, <zy gaz mie p ika do i ia, w kiorym si¢ mmajdujesz.
razie koniecznej potrzeby nie wychodi ze ulnnnu lub 1 bex d 1 i maski #
sie z k i w lerenie omijaj zdala plamy chemiczae | przebywai krotko w ferenie sk i sie z tych plam.

V.2 dnmla uslyszenia sygnalow alarmu pozarowego

1. Opusc nlyclcnui ieszk jac niezbedne przet‘moty i uJal si¢ na miejsce wskazane przez komendanta opl
L

‘on-luliorgm Astwa

2. Schron opusé dopi F adzenie L it opl domu [Hnlm domaéw).
3. Pomagaj ntgmom samobrony w akdji gaszenia poizaru i w utrzymaniu porzadku.
4. Nie przeszlkadzaj innym, jesli twoja pomoc nie jest ‘pnil'leho. .

VI. Po skoiiczonym nalocie i bombardowaniu

| POZAROWY, ODWOLUIE NA TERENIE DDMU TYLKO KONENDANT OPL DOMU (BLOKU DOMOW) PRZEZ SWOIE ORGANA WYKONAWCZE.
ZAJEC MOZESZ WROGE DOPIERD PD ODWOLANIU ALARMU LOTNICZEGD LUB LOTNICZEGD | GAZOWEGD, JESL| TAXI BYL OGEASZANY.
ZAWALENIEM,
DUE SIE BOMEA NEROZERWANA (zaglebionna lub .mw..\rm).
mrm 2E ULEGLES SKAZENIU GAZAMI PARZACYMI, UDAI SIE JAK NAIPREOZE) DO MAIBLIZSZEGD KAPIELISKA ODKAZAIACEGO.
 ALARMU, GDY NIEPRZYJACIEL STOSOWAL GAZY BOIOWE, PRIYSTAP DO CZYNNOSC ZWIAZANYCH Z ODKAZANIEM MIESZKANIA, PRIEDMIOTON | MATERIALOW. ZWRACAI SIE W RAZIE
BEZPIECZENSTWA SAMODBRONY. %
NAPRAW IAK NAIPREDZE] WSZELKIE USZKODZENIA, USUN BRAKI itp. W TWOIM MIESZKANIU | POMIESZCZENIU USZCZELNIONYM (zabezpieczajacym).

L Stosuj sie scisle do zarzqdzen wiadz oraz komendanta opl domu (bloku doméw), kierownika opl domu, w ktérym
wych organéw uumunbmnv w czasie cule; akch mmoobrnny
2. W razie potrzeb j sig o i dwhki k d opl domu (bloku doméw).

1. Komendantem opl domu (bloka domaw), w Lidrym mieszkasz, jesi p.
5. Zasiepca jego jesi p.
_ 3. Kierownikiem opl domu, » kiérym zamieszkujesz, jest p.

KOMENDANT OPL MIASTA
J. NIEMIERSKI w.r.
PREZYDENT MIASTA

An instructional poster - What to do in case an air raid
collection of the State Archive in Rzeszéw



beyond

the borders




The “White War” in Eastern Europe became a topic of articles published in Western Eu-
ropean and American newspapers. The former usually focused on anxiety experienced
by their own societies that nervously followed the latest developments and changes in
relations between Poland and Germany. The American press, on the other hand, tried to
explain to Americans the intricacies of European politics, presenting opinions on what
may potentially happen next. An open question was - what is the USA going to do if it
comes to war?

Such materials reached Poland and excerpts from them were often reprinted in Polish
periodicals, or sometimes Polish journalists would make reference to the opinions of
foreign colleagues. Favourable articles were used to create an image of Poland that had
strong allies ready to defend it (which was exemplified with articles and photo reports
about military preparations in Western Europe), while critical articles (mostly German)
were used to demonstrate the hypocrisy and hostility of enemy propagandists, as well
as the methods German newspapers resorted to in order to give Poland a bad name.



ILL-ADVISED TACTICS...

When one observes the German operation against Poland, it is easy

to find out how the whole thing has been planned. On the one hand,
Germany strives to provoke various incidents and spread alarmist news
to annoy Poles as much as they can, to wear them down psychologically,
to make them more eager to make concessions by constantly threatening
them with the war. On the outside, however, the German propaganda
tries to prove our reputed belligerence; they claim that Poland is the pro-
vocative factor which thwarts any attempts to solve the matter amicably.
By “exposing” Poland’s “rouge plans”, German propagandists wish to cre-
ate a distrust between Paris, London and Warsaw which may result in
hindering the cooperation between the three capital cities.

However, Poland’s valour is sincerely admired in the West. A very good
example is the famous speech made by Mr. Dalton MP in the House of
Commons who asked British Prime Minister: Would Her Majesty’s Gov-
ernment be willing to express the admiration felt in Britain for the calm,
courage and self-control demonstrated by our Polish allies in the face of
the current situation?” And then Prime Minister Chamberlain said, which
was loudly applauded by the whole House of Commons: “The British
government thinks very highly of the position taken by the Polish govern-
ment.” Does this require any comments?

“Tygodnik llustrowany” weekly [“lllustrated Weekly”], no. 28, 9 July 1939, p. 536.



EXCELLENT CONDITION OF THE POLISH ARMY - SAY FRENCH
NEWSPAPERS

Paris (ATE). R. Cartier, in a series of articles written from Poland, de-
scribes on the pages of “Epoque” with great enthusiasm the Polish Army.
He believes that every Polish division is equal to best of European di-
visions. When evaluating Polish soldiers whose barracks he visited, the
French journalist lists their good morale, peak physical form and great
combat skills.

“Nasz Przeglgd” daily [“Our Review”], after: “Almanach 1939”, Warsaw 2008, 21 July.
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CRISIS NO. 7: DANZIG

The whole world suddenly thought it knew the answer last week to the
great question of which way Hitler is going to jump next The world’s
answer was Poland. The pretext was the Free City of Danzig, a ward of
the league of Nations whose finances and customs are legally controlled
by Poland and whose citizens are unequivocally German. Germany would
benefit scarcely at all by the addition of the 754 square miles and 407,000
people of Danzig. Poland would not particularly suffer by their loss, hav-
ing a much better port in Gdynia, right next door to Danzig. Hut the Poles
feel certain that Danzig would be only the first step in the gobbling of the
whole Polish Corridor to the Baltic Sea.

Last week’s case of nerves was based on relatively small facts. It was Pol-
ish Navy Week and at Gdynia Poland’s President Moscicki said, “The Bal-
tic Coast, Pomorze, Danzig and Gdynia are our air and sun.” Poland’s fleet
steamed through the Gulf of Danzig past Gdynia and 80,000 Poles swore
to defend it to the death.

In Danzig too it was Navy Week and a German rear admiral and marines
without arms came to honor Danzigers killed for the German Navy during
the World War. About 2,400 snappy young Germans arrived from East
Prussia, supposedly to man a Danzig Heimwehr to fight off the Poles.
Twenty light guns were mounted on Danzig’s Bischof Mountain, protect-
ing the city. An extraordinary series of rumors swept the world. There
was a story that a German plane had flown over Gdynia’s naval base on
the Hela Peninsula and been shot down on the second round by Polish
antiaircraft. It was denied. There was a story that Hitler and Mussolini had
met at the Italian border. It was denied.

Inside Germany, 3,000,000 men were in arms. Rabble-rousers cried,
“We want no war, but we want our rights.” In a Potsdam pageant run

Cover of “llustracja Polska” weekly [“Poland’s Illustrated”], no. 35 of 27 August 1939
collection of the Warsaw University Library




by Propaganda Minister Goebbels, there was a scene of shadowy Uhlans
riding off to war in August 1914. But at week’s end there was a new ru-
mor that Hitler planned to visit Danzig toward the end of July and that
nothing would happen before then. This too the world accepted.

The story of Poland is a river to the sea—the Vistula. For 950 years its
port has been Danzig. The Poles have finessed Danzig’s strangle hold on
Poland by building the port of Gdynia. Danzig is now largely a symbol of
whether Hitler can have what he asks for.

“Life” 10 July 1939

GERMANY UNCOVERS ITS HEAVIEST ARTILLERY TO COW
NATIONALIST POLES

Last week in Europe ten million men slept on their rifles, ready for the
possible outbreak of a Second World War. This was over twice the num-
ber of men mobilized after the actual outbreak of the First World War.
Without bothering to announce formal mobilization, Germany had more
men under arms - 2,500,000—by the end of the week than any civilized
country has ever before had in peacetime. For the second time in a year
Adolf Hitler had all Europe squirming in a titanic “war of nerves.” For the
fourth time ill his brief career lie was trying to pick the fruits of victory
without having to fight for them. This time it was Poland that was be-
ing subjected to the same kind of pressure which eventually obliterated
Czechoslovakia and this time the prize Hitler demanded was the uncondi-
tional return of Danzig and the Polish Corridor to the Reich.

In Germany the press churned itself up into a frenzy over “atrocities...
provocations... waves of terror” committed by Poles against Germans. It
told lurid tales of German “refugees” fleeing across the German-Polish
border. It warned that only a “German solution” would satisfy Germany
and that the time for negotiation was past. As a deadline for that solution,
press reports named Sept. 2 when the Nazi Congress opens at Niirnberg.
Hut Hitler makes a speech in which he may announce war or peace on
Aug. 27 at Tannenberg, scene of the great German victory in 1914 close
to the present Polish frontier.




This propaganda campaign was followed up by vast military preparations
as part of the “White War” which Hitler is waging to frighten the Poles.
To the west he moved crack fortress troops into the Siegfried Line, fac-
ing France and England, should they come to Poland’s aid. To the east,
he massed war supplies, guns, and troops with cloth tabs sewn over the
regimental numbers on their uniforms to hide their identity. These dis-
positions placed Hitler's army on Poland’s northern and western borders.
To squeeze Poland from the south, he next sent his troops headlong into
the German protectorate of Slovakia, thus ending in five months its in-
dependence which lie had guaranteed for “25 years.” This maneuver also
increased Germany'’s ability to tighten the screws on its recalcitrant ally,
Hungary.

“Life” 10 August 1939

NATIONALISM AND “GENERAL MUD” ARE ON POLISH SIDE

[Poland] It is one of Europe’s most nationalistic states. When Pilsudski
died in 1935 he passed his power along to two younger legionnaires—
Edward Smigly-Rydz, Inspector General of the Army, and Jozef Beck, the
Foreign Minister. True Poles, they are more concerned with nationhood
than with democracy. Democracy means little to a government which
stabbed the Czech democracy in the back a year ago by joining Nazi Ger-
many in its partition.

Typically. Smigly-Rydz addressing Legion veterans at Cracow on August 6
said: “Poland will resist with all her means any attempt to violate the inter-
ests, rights or dignity of our State.”

Faced with Hitler’s desire to expand at Polish expense, Poland has mo-
bilized 1,000,000 men. If war comes, its army would probably fight a re-
treating act ion, trying to hold off the Germans pressing upon it from
north, south and west. It would seek to make Germany’s invasion as costly
as possible, until its allies, Britain and France, could pester Germany from
the West.

For such a defense Poland’s army is well adapted. It relies chiefly on in-
fantry, cavalry and horse-drawn light and medium artillery. This is logical




for a land of 34,000,000 people with bad roads, few concrete bridges but
4,000,000 trained reserves and 4.000.000 horses.

Poland can also count on help from “General Mud,” a natural ally which
would seriously hinder the march of any invader. The country’s countless
dirt roads become muddy ruts after rainstorms and Poland normally has
175 days of bad weather each year.

“Life” 10 August 1939

Photos from the German newsreel “Wochenschau” of 23 August 1939 »

From the top: Gdansk town hall with a banner “Our Mother’s name is Germany”; mem-
bers of the local SA secure the border in case of “Polish invasion”.

The newsreel also showed a number of scenes and opinion of Germans “fleeing Poland
and the Free City of Danzig to escape from Polish savagery”.

collection of the Internet Archive: www.archive.org
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GERMANS FEAR WAR
“The German nation has never been as distressed as it is today”

Paris (PAT). For several days Paris newspapers have been publishing infor-
mation from Berlin correspondents all of whom confirmed the increasing
anxiety among Germans caused by the current international situation
and the fear of war. The Berlin correspondent of “Le Journal” covering
the topic says that the German government tries to improve the morale
of its own nation. This is the real objective of all the attacks in the Ger-
man press against Poland, Great Britain or France as well as numerous
assurances that the Third Reich is perfectly calm and under control. How-
ever - writes the correspondent - never has the German nation been as
distressed as it is today. Never has it been so reluctant to get involved in
a war. Today, the German nation is full of internal anxiety - he concludes.

“Nasz Przeglqd” daily [“Our Review”], after: “‘Almanach 1939’ Warsaw 2008, 29 July.



INFORMATION

On 7 August 1939 Lieutenant Gerstenberg... told me: on 5 and 6 August

| was in Berlin. Recently a decision has been made. The war against Po-
land will start even this year. | know from a very reliable source that Hit-
ler has decided so. Wohlthat’s visit to London made Hitler confident that
Great Britain would remain neutral if the conflict starts. The negotiations
between western powers and Moscow have taken a course that is very
disadvantageous for us. That too is an argument for Hitler for precipitating
the invasion of Poland.

A note from the conversation between a German journalist and military and air force at-
taché of the German Reich in Warsaw A. Gerstenberg, after ‘Almanach 1939", Warsaw
2008, 7 August.




TUESDAY IS THE DECISIVE DAY

London, 28 August, in “Wieczér Warszawski” daily [“Warsaw Evening”]
The morning London press observes that Germans show enormous
cynicism in demanding freedom to do as they please in the east s. that
they could have their “Lebensraum” there. Why wouldn'’t they if they
badly need corn, raw materials and land for settlement in Central and
South-Eastern Europe. The whole Britain is aware, as all the English media
claim, that Germany wants nothing less than winning hegemony over the
whole world.

“Wieczor Warszawski” daily [“Warsaw Evening”], after: “Almanach 1939, Warsaw 2008,
28 August.

England is ready for war, “llustracja Polska” weekly [“Poland’s lllustrated”], »
no. 35 of 27 August 1939

collection of the Warsaw University Library
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Angielska flota rezerwy zmobilizowana.

Krol angielski odbyl w zatocie Weymouth przeglad powolanej ostatnio do czynnej stuzby floty rezerwowej. Imponujaco przedstawial
sie widok 133 okretéw f[loty rezerwowej, ktére stanely na redzie portu w 14 szeregach zajmujae linie dlugosei 6 kilometréw.

Poza flota rezerwowa stanely do przegladu trzy pancerniki floty metropolitalnej. Na pierwszym planie ustawione byly nurkowee i Scigacre,
potem krazewniki, wreszcie 35 kontrtorpedowceow.
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Anglia jest w pogotowiu.
Nad bezpieczeristwem jej czuwaja mnogie baterie dzial przeciwlotniezych,
ktére ustawiono nawet w Hyde Parku, gdzie cieszq sie wielkim zaintereso-
waniem ,cywilow™. Na zdjeciu powyiej widzimy d¢wiczenia z wielkimi
zbiornikami wody, ktére otrzymala straz pozZarna dla ulatwienia walki
z pozarami na wypadek ataku lotniczego.
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-
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-
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-
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Jego Krélewska Moéé Krél Wielkie] Brytanji Jerzy VI.
Wide-World Photes, Londyn.

U bokun Polskl w jej przelomowych godzinach
slnm wiernic Anglja i Francja. Oba te pathstwa,
winzane z Polska sojuszem wojsko naleia
dn pierwszyeh poteg & posiadajy flote
i armje, postawiona va na szym poziomie
sprawnosci. Polaczona flota wojenna .mgwl
francuska da sobie z latwodcin rade z fl
miecka i wlosks i przeprowa blokade
i Wloch.

Rozbudowa lotnictwa francusko-angielskiego
poczynila w ostatnich_ ez 2 ey
rowno pod wzgledem il
wym, Ze sprosta ona wszelkim

w_Anglji k
stutby wojskowe] stworzyl podstawy pod po-
teing armjg Ildnw

port & Gemaral, Londyn

8

Our allies, “Swiatowid” weekly, no. 36 of 3 September 1939
collection of the Jagiellonian Library

Prezydent Francji Albert Lebrun.
Atiantic.Photo, Berlin

i bedzie straszna i miaidiaca bronia
whika.
1|llm\=| !rmumﬂkar wyk
W

. e potra we
|| u'kn]\:-nmv. ach i dazyé wy r\uﬂv llu ZWY

Francja albEryzali Treea rory S [uatalla

lanjach. olorawi tolnierze walcza |
Central Press Photos

ol
Dla crolgéw francuskich niema przeszkos
Keystons — Barlin.

9
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Zgorgczhowym pospiechem

pracuje sie w Londynie nad wykoriczeniem wszelkick robét dla obrony stolicy.

Przygotowane juz pe parkach miejskich i skwerach stanowiska dla dzial prze-
ciwlotniczych wzmacnia sie. teraz werkaemi z piaskiem.

P

s

ol P |

Poswiecony Polsce,

lom zbrojnym numer wy-
dala ostatnio najpopular-
niejsza w calym Impe-
rium  Brytyjskim ilustra-
cja ., The [lustrated Lon-
don New:". Na pierwszej
stronicy widnieje postaé
polskiego zolmierza pie-
choty. Podpis stwierdza.
ie Polska liczy 66% ludzi .

'
.

.

.

.

faghain :

a przede wszysthim jej si- .
.

.

.

.

.

.

ponizej lat 30. wobec cze- "
go moze zmobilizowaé :
wiekszq  armie  anizeli :
Francja. :

Na wiesé o zwola- ‘
niu nadzwyczajego .
.

posiedzenia  parlamentu
angielskiego  pod  jego
gmachem gromadzily sie
tlumy w spokoju oczelu-
jac tak donioslych w tej
powaznei chwili decyzyj.

Schrony prze-
ciwlotnicze
rozpoczgto  kopaé =
calq energiqa we War-
szawie 1 we 1wszysl-
kich miastach Rze-
czypospolitej. W wie-
lu miastach jak np. w
stolicy manifestacy jny
udzial w pracach tych
przyjmuja  przedsta-
wiciele wszysthich
stanéw i warstw. Jak
zawsze  przykladem
przyswieca mlodzie?
obojga pler. Na zdje-
ciu  widzimy dwie
scenki z kopania ro-
wow przeeiwlotni-
czych (po prawej)
pod gmachem Zache-
ty w Warszawie i {pe
lewej) na placu No
womiejskim w Po
naniu.

Fot. - Jlustracja Polska™ : Fot. Photo-Service

England is ready for war, “llustracja Polska” weekly [,Poland’s Illustrated”],
no. 36 of 3 September 1939

collection of the Warsaw University Library
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Everything began in 2012 with a classic exhibition telling about two last months of the
Second Republic of Poland, but seen not from the perspective of grand politics, but from
the perspective of what an average citizen encountered on a regular basis in pre-war
Poland.

More than once, while reading books and historic papers one can have an impres-
sion than in July and August 1939, the whole country did nothing but wait for the war
to come. It is worth realizing that the General commanders-in-chief of the Nazi Germany
did not know until the very last moment what day and time they would attack Poland.
The citizens did not even know whether the storm, whose angry sounds were to be
heard over the horizon, would eventually come, or just pass.

We hope that thanks to the use of new communication techniques, we will be able
to reach as big group of recipients as possible who are interested in the topic and that
we will encourage them to search for themselves the signs of the great history.

Texts:
Jakub lzdebski
dr Marcin Krzanicki

Graphic layout and technical matters:
dr Marcin Krzanicki

Institute of National Remembrance Branch Office in Rzeszow would like to thank all
people and institutions, which in any way participate in exhibition and its electronic
version:

Digital Library of the University of Lodz
Jagiellonian Library

Ksigznica Pomorska

Library of the Polish Parliament

National Digital Archives

Public Library of the Capital City of Warsaw
State Archive in Przemysl

State Archive in Rzeszow

Warsaw University Library






